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A Aufbewahrungskoffer
B ABICLEANER Signature Fluid
(100 ml)

Signierschablone
Anschlusskabel 2 m

Signierstempel

F Kohleelektrode
G O-Ring
H Signierfilz

A Storage case
B ABICLEANER Signature Fluid
(100 ml)

Marking stencil
Connecting cable 2 m
Marking stamp

F Carbon electrode
G O-ring
H Marking felt

FR

A Mallette de rangement
B ABICLEANER Signature Fluid
(100 ml)

Pochoir de marquage
Céble de raccordement de 2 m
Tampon de marquage

F Electrode charbon
G Joint torique
H Feutre de marquage

ES

A Maletin de almacenamiento
B ABICLEANER Signature Fluid
(100 ml)

Plantilla de grabado
Cable de conexién 2 m
Sello de grabado

F Electrodo de carbén
G Junta térica
H Fieltro para grabado

NL | A Opbergkoffer Signeersjabloon F Koolelekirode
B ABICLEANER Signature Fluid Aansluitkabel 2 m G O-ring
(100 ml) Signeerstempel H Signeervilt
DA | A Opbevaringskuffert Signaturskabelon F Kulelektrode
B ABICLEANER Signature Fluid Tilslutningskabel 2 m G O-ring
(100 ml) Signaturstempel H Signaturfilt
FI | A Sailytyslaukku Merkintémalli F Hiilielektrodi
B ABICLEANER Signature Fluid Liitéintéjohto 2 m G O-rengas

(100 ml)
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NO | A Oppbevaringskoffert C Signeringssjablong F Kullelektrode
B ABICLEANER Signature Fluid D Tilkoblingskabel 2 m G O-ring
(100 ml) E Signeringsstempel H Signeringsfilt
SV | A Férvaringsldda C Signeringsschablon F Kolelektrod
B ABICLEANER Signature Fluid D Anslutningskabel 2 m G O-ring
(100 ml) E Signeringsstdmpel H Signeringsduk
IT | A Vadligetta C Stencil di marcatura F Elettrodo di carbone
B ABICLEANER Signature Fluid D Cavo di collegamento 2 m G O-Ring
(100 ml) E Timbro di marcatura H Feltro per marcatura
PT | A Mala de armazenamento C Stencil de assinatura F Elétrodo de goivagem
B ABICLEANER Signature Fluid D Cabo de ligacdo 2 m G O-Ring
(100 ml) E Carimbo de assinatura H Feltro de assinatura
EL | A Onkn amobrkeuong C IyedioTumo onfpavong F Hiekrpddio dvBpaka
B ABICLEANER Signature Fluid D Kahodio olvdeong 2 m G Aaktihiog O
(100 ml) E Z¢payida onpavong H Keroig ofpavong
TR | A Saklama cantasi € Markalama sablonu F Karbon elektrot
B ABICLEANER Signature Fluid D Baglanti kablosu 2 m G O-ring
(100 ml) E Markalama mihri H Markalama kecesi
ZH | A RA740 C B F Ak
B ABICLEANER Signature Fluid | D %3545 2 m G O &
(100 ml) E B4 H &4 EH
JA | A R r—2 C V=% IRATTV F R
B ABICLEANER Signature Fluid — k GO VLT
(100 ml) D B —7 1 2m H~—%27H7=1F1
E~v—FL I HRZ T
CS | A Ulozny kufr € Znackovaci 3ablona F Uhlikova elektroda
B ABICLEANER Signature Fluid D Pfipojovaci kabel 2 m G O-krouzek
(100 ml) E Znackovaci razitko H Znackovaci plst
SK | A Ulozny kufrik C Signovacia 3abléna F Uhlikova elektréda
B ABICLEANER Signature Fluid D Pripojovaci kdbel 2 m G Tesniaci krizok
(100 ml) E Signovacia pediatka H Signovacia plst
PL | A Walizka do przechowywania € Szablon do znakowania F Elekiroda weglowa
B ABICLEANER Signature Fluid D Kabel przytgczeniowy 2 m G Piericien uszczelniajqcy (oring)
(100 ml) E Znacznik H Filc do znakowania
LT | A Laikymo déze € Paraso 3ablonas F Anglies elekirodas
B ABICLEANER Signature Fluid D 2 m prijungimo kabelis G Sandarinimo Ziedas
(100 ml) E Paraso antspaudas H Paraso fetras
LV | A Uzglabasanas koferis C lezimé$anas $ablons F Ogles elekirods
B ABICLEANER Signature Fluid D Piesleguma kabelis, 2 m G Blivgredzens
(100 ml) E lezim&3anas zimogs H lezimésanas filcs
ET | A Hoiukohver C Signeerimis$abloon F Sisielekirood
B ABICLEANER Signature Fluid D Uhenduskaabel 2 m G Réngastihend
E

(100 ml)

Signeerimistempel

H Signeerimisvilt
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RU | A Kefic ang xpaHeHus C Tpadaper F YroneHuitt anektpon
B ABICLEANER Signature Fluid D Coenunurenshsiit kabens 2 m G YnnotHstoLiee KonbLO KPyrioro
(100 mn) E Llremnens ceyeHus
H Mapxkmposounbiit Boknok
SL | A Kovéek za shranjevanije Sablona za oznagevanje F Ogljikova elekiroda
B ABICLEANER Signature Fluid Prikljuéni kabel 2 m G O-obrog
(100 ml) Zig za oznadevanje H Filc za oznagevanje
HR | A Kovéeg za odlaganje Sablona za oznagavanije F Ugljikova elektroda
B ABICLEANER Signature Fluid Prikljuéni kabel 2 m G O-prsten
(100 ml) Pe&at za oznadavanje H Tekstil za ozna&avanje

C
D
E
C
D
E
SR | A Kodep 3a uysame C LLa6noH 3a notnmcusare F Yrena enektpona
B ABICLEANER Signature Fluid D Mpukmbyurn kabn 2 m G O-npcren
(100 mn) E Meuar 3a notnucueame H Ownu 30 notnmcusare
BG | A Ky¢ap 3a cbxpaHerue C La6noH 3a MmapkupaHe F Burnenos enexrpon
B ABICLEANER Signature Fluid D Cebpseaw kaben 2 m G O-npeeren
(100 ml) E Mapkupaw neuar H Ounu 30 mapkupare
RO | A Valiza de pastrare C Sablon de marcare F Electrod de carbune
B ABICLEANER Signature Fluid D Cablu de racordare 2 m G Inel O
(100 ml) E Poanson de marcare H Pasla de marcare
HU | A Tarolékoffer C Jelslésablon F Szénelekiréda
B ABICLEANER Signature Fluid D Csatlakozdkdbel 2 m G O-gyGri
(100 ml) E Jelslsbélyegzd H Jelslésfilc
UK | A Kodp ans 36epiranHs C MapkysanbHuit ipadapert F ByrinsHuit enextpon
B ABICLEANER Signature Fluid D 3’enHysanbhuit kabenb 2 M G YwinsHioBanbHe Kinbue
(100 mn) E MapkysanbHui wramn H MapkysanbHuit petp
BE | A Keric nng 3axoyBaHHs C Mapkiposautsl wabnok F Tpaditasel anektpon
B ABICLEANER Signature Fluid D Ka6enb cinkasaHHs 2 M G YwubinsHikaeae kanbUo
(100 mn) E Mapkiposautb wramnens H Mapkiposautas cykoHka
KK | A Cakray kopnycei C Kontaxb6a ynrici F Kewmiprekri anektpoasi
B ABICLEANER Signature Fluid D 2 M kockbiw Kabenb G O-peHrenek K1Manbi CakMHa
(100 mn) E Tanbanay mepi H Tan6anay kuisi




. 1 Identifikation ABICLEANER Signature set

1 Identifikation

Das Signierset ABICLEANER Signature set dient zum Beschriften von Edelstahloberfléchen. Diese
Betriebsanleitung beschreibt nur das Signierset ABICLEANER Signature set. Zur Verwendung des Signiersets
wird ein Elektrochemische Reinigungs- und Poliergeréit der Typenreihe ABICLEANER benétigt. Das Signierset
darf nur mit Original ABICOR BINZEL Ersatzteilen betrieben werden.

2 Sicherheit

> Lesen Sie die Dokumentationsunterlagen vor der ersten Nutzung sorgféltig durch und befolgen Sie
diese.

> Lesen Sie die Dokumentationsunterlagen des Elekirochemischen Reinigungs- und Poliergerdts

ABICLEANER sorgféltig durch und befolgen Sie diese.

2.1 Sicherheitshinweise zu chemischen Substanzen
> Beachten Sie das Sicherheitsdatenblatt des ABICLEANER Signature Fluid.
> Wenn das ABICLEANER Signature Fluid in die Augen gelangt, spiilen Sie diese sofort mit viel Wasser

und suchen Sie unverziiglich einen Augenarzt auf.

2.2 Angaben fiir den Notfall
> Unterbrechen Sie im Notfall sofort folgende Versorgungen:

— Elektrische Energieversorgung.

3 Produkibeschreibung

Eine Schablone wird auf die zu signierende Oberfléche gelegt. Durch den Kontakt mit dem Signierstempel
reagiert das ABICLEANER Signature Fluid mit dem Werkstiick. Das Verfahren ist nur fir Edelstahl
vorgesehen. Die Schablonen sind nicht im Lieferumfang enthalten.

3.1 Schablonen

Das zu signierende Motiv muss zuerst auf eine Einwegschablone oder Langzeitschablone gedruckt werden.
Entsprechende Beschriftungsgeréte sowie Zubehér fir Einwegschablonen oder fertige Langzeitschablonen
erhalten Sie im Fachhandel. Wir empfehlen Schablonen und Zubeh&r der Firma DIMATRON GmbH

(www.dimatron.com). Anfragen kénnen Sie per Mail an sales@dimatron.com stellen.

4 Inbetriebnahme
1 Signierfilz Gber die Kohleelekirode am Signierstempel legen und mit O-Ring sichern (Abb. 2).
2 Sicherheitsstecker des Anschlusskabels in die Buchse des Signierstempels stecken (Abb. 3).

3 Hochstromstecker des Signierstempels bis zum Klicken in die schwarze Hochstrombuchse des
Reinigungs- und Poliergerdts einstecken (Abb. 3).
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5 Betrieb

1 Massezange am Werkstiick anbringen. Dabei auf einen guten Kontakt und festen Sitz achten. Bei Bedarf
die Kontaktstelle zuvor reinigen.

Verunreinigungen und Fett von der zu signierende Stelle auf dem Werkstiick entfernen.
Schablone mit ABICLEANER Signature Fluid benetzen und auf dem Werkstiick positionieren.
Reinigungs- und Poliergerét am Hauptschalter einschalten.

Funktionsschalter auf <Reinigung> stellen (nur ABICLEANER mit Polierfunktion).

Signierfilz vollstandig mit ABICLEANER Signature Fluid benetzen (Abb. 4).

N &0 0 h O N

Signierstempel senkrecht auf die Schablone driicken und mit leichtem Druck iber die Schablone

streichen (Abb. 5).
8 Schablone vom Werkstiick nehmen und sofort mit dem Wasser aus Sprishflasche abspilen.
9 Werkstiick mit sauberen Papiertiichern trocknen.

10 Um Korrosion an der Signatur zu vermeiden, signierte Fldche mit sofort mit dem destilliertem oder
demineralisiertem Wasser abspiilen und mit sauberen Papiertiichern reinigen.

6 AuBerbetriebnahme
1 Reinigungs- und Poliergerdt am Hauptschalter ausschalten.
2 Massezange vom Werkstiick |&sen.

3 Hochstromstecker des Signierstempels aus der schwarzen Hochstrombuchse des Reinigungs- und
Poliergerdts ziehen.

4 Sicherheitsstecker des Anschlusskabels aus der Buchse des Signierstempels ziehen.

7 Wartung und Reinigung
> Ausrist- und VerschleiBteile separat bestellen.

> Nour Original ABICOR BINZEL Verschleiteile verwenden.

> Bestelldaten und Identnummern der Ausrist- und Verschleifteile den aktuellen Bestellunterlagen
entnehmen.

7.1 Signierfilz wechseln

> Wenn der Signierfilz dunkel ist, neuen Signierfilz auf der Kohleelekirode befestigen (Abb. 2).

o



. 1 Identification ABICLEANER Signature set

1 Identification

The ABICLEANER Signature set marking set is used to mark stainless steel surfaces. These operating
instructions describe only the ABICLEANER Signature set marking set. To use the marking set, an
electrochemical cleaning and polishing device belonging to the ABICLEANER series is required.
The marking set may be operated only with original ABICOR BINZEL spare parts.

2 Safety

> Please read the documentation carefully before using the product for the first time and comply with
the instructions contained.

> Please read the documentation for the ABICLEANER electrochemical cleaning and polishing device

carefully and follow the instructions.

2.1 Safety instructions for chemical substances
> Observe the ABICLEANER Signature Fluid safety data sheet.
> If the ABICLEANER Signature Fluid gets into your eyes, flush them immediately with plenty of water and

see an eye doctor right away.

2.2 Emergency information
> In the event of an emergency, immediately disconnect the following supplies:

— electrical power supply.

3 Product description

A stencil is placed on the surface to be marked. The ABICLEANER Signature Fluid reacts with the workpiece
when it makes contact with the marking stamp. The process is intended only for stainless steel. The stencils
are not included in the scope of delivery.

3.1 Stencils

The motif to be marked must first be printed on a disposable stencil or reusable stencil. Appropriate marking
devices as well as accessories for disposable stencils or ready-made reusable stencils are available from
specialty retailers. We recommend stencils and accessories made by the company DIMATRON GmbH
(www.dimatron.com). You can send inquiries to sales@dimatron.com.

4 Putting into operation

1 Place the marking felt over the carbon electrode on the marking stamp and secure it with an O-ring
(Fig. 2).
Insert the connecting cable's safety plug into the marking stamp's socket (Fig. 3).

Insert the marking stamp's high-current plug into the black high-current socket for the cleaning and
polishing device until it clicks (Fig. 3).
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5
1
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9

Operation

Attach the ground clamp to the workpiece. Ensure good contact and a tight fit. If required, clean the point
of contact beforehand.

Remove impurities and grease from the area to be marked on the workpiece.

Wet the stencil with ABICLEANER Signature Fluid and position it on the workpiece.
Press the power switch to switch on the cleaning and polishing device.

Set the function switch to <Clean> (ABICLEANER with polishing function only).
Wet the marking felt with ABICLEANER Signature Fluid completely (Fig. 4).

Press the marking stamp downward onto the stencil and glide it over the stencil with slight pressure
(Fig. 5).

Remove the stencil from the workpiece and rinse it immediately with water from a spray bottle.

Dry the workpiece with clean paper towels.

10 To prevent corrosion on the marking, rinse the marked surface immediately with distilled or demineralized

6
1

2
3

water and clean it with clean paper towels.

Decommissioning
Press the power switch to switch off the cleaning and polishing device.
Disconnect the ground clamp from the workpiece.

Pull the marking stamp's high-current plug out of the black highcurrent socket for the cleaning and
polishing unit.

Pull the connecting cable's safety plug out of the socket of the marking stamp.

Maintenance and cleaning
Order the equipment parts and wear parts separately.

Use only original ABICOR BINZEL wear parts.

The order data and ID numbers for the equipment parts and wear parts can be found in the current
catalog.

7.1 Replacing the marking felt

>

When the marking felt is dark, attach new marking felt to the carbon electrode (Fig. 2).

.-



. 1 Identification ABICLEANER Signature set

1 Identification

Le kit de marquage ABICLEANER Signature set sert au marquage des surfaces en acier inoxydable. Ce
mode d'emploi décrit uniquement le kit de marquage ABICLEANER Signature set. Pour l'utilisation du kit de
marquage, un dispositif de nettoyage et de polissage électrochimique de la gamme ABICLEANER est requis.
Le kit de marquage ne doit étre utilisé qu'avec des piéces détachées ABICOR BINZEL d'origine.

2 Sécurité

> Avant la premiére mise en service, lisez attentivement cette documentation et respectez les instructions

qu'elle contient.

> Lisez attentivement la documentation relative au dispositif de nettoyage et de polissage électrochimique
ABICLEANER et respectez les instructions qu'elle contient.

2.1 Consignes de sécurité relatives aux substances chimiques
> Observez la fiche de données de sécurité du ABICLEANER Signature Fluid.

> En cas de pénétration du ABICLEANER Signature Fluid dans les yeux, rincez immédiatement et

abondamment & l'eau et consultez sans délai un ophtalmologiste.

2.2 Instructions concernant les situations d'urgence
» En cas d'urgence, coupez immédiatement les alimentations suivantes :

— alimentation électrique.

3 Description du produit

Un pochoir est posé sur les surfaces & marquer. Suite au contact avec le tampon de marquage, le
ABICLEANER Signature Fluid réagit avec la pigce d'ceuvre. Le procédé est réservé uniquement a l'acier
inoxydable. Les pochoirs ne font pas partie du matériel fourni & la livraison.

3.1 Pochoirs

Le motif & signer doit d'abord étre imprimé sur un pochoir & usage unique ou multi-usages. Vous trouverez
les dispositifs de marquage ainsi que les accessoires correspondants pour les pochoirs & usage unique ou
les pochoirs multi-usages finis auprés d'un revendeur spécialisé. Nous vous recommandons les pochoirs et
accessoires de la société DIMATRON GmbH (www.dimatron.com). Vous pouvez adresser vos demandes

par email & |'adresse suivante : sales@dimatron.com.

4 Mise en service

1 Posez le feutre de marquage sur I'électrode charbon du tampon de marquage et fixez-le & I'aide du joint
torique (Fig. 2).

2 Branchez la fiche de sécurité du cable de raccordement dans la prise du tampon de marquage (Fig. 3).

3 Insérez la fiche de courant fort du tampon de marquage jusqu'a ce qu'elle s'enclenche dans la prise de
courant fort noire du dispositif de nettoyage et de polissage (Fig. 3).
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5 Fonctionnement

1 Fixez la pince de masse & la piéce d'ceuvre. Assurez-vous que le contact est correct et qu'elle est
fermement ajustée. Si nécessaire, nettoyez le point de contact au préalable.

Retirez les impuretés et la graisse de la zone & marquer sur la piéce d'ceuvre.
Humidifiez le pochoir & I'aide du ABICLEANER Signature Fluid et positionnezle sur la piéce d'ceuvre.

Activez le dispositif de nettoyage et de polissage & l'aide de l'interrupteur principal.

o h O N

Réglez l'interrupteur de fonction sur <Nettoyage> (uniquement pour ABICLEANER avec la fonction de
polissage).

Humidifiez entierement le feutre de marquage a l'aide de ABICLEANER Signature Fluid (Fig. 4).

Pressez le tampon de marquage en position verticale sur le pochoir et appliquez-le sur le pochoir en
exercant une légére pression (Fig. 5).

8 Retirez le pochoir de la piéce d'ceuvre et rincez immédiatement avec I'eau du vaporisateur.
9 Séchez la piece d'ceuvre a 'aide de serviettes en papier propres.

10 Pour éviter la corrosion lors du marquage, rincez immédiatement les surfaces marquées & l'aide d'eau
distillée ou d'eau déminéralisée et nettoyez & |'aide de serviettes en papier.

6 Mise hors service
1 Désactivez le dispositif de nettoyage et de polissage & I'aide de l'interrupteur principal.
Desserrez la pince de masse de la piéce d'ceuvre.

3 Retirez la fiche de courant fort du tampon de marquage de la prise de courant fort noire du dispositif de
nettoyage et de polissage.

4 Débranchez la fiche de sécurité du cable de raccordement de la prise du tampon de marquage.

7 Entretien et nettoyage
> Les pieces d'équipement et d'usure sont & commander séparément.
> N'utilisez que des piéces d'usure ABICOR BINZEL d'origine.

> Les caractéristiques et références des piéces d'équipement et d'usure figurent dans le catalogue actuel.

7.1 Remplacement du feutre de marquage

> Une fois que le feutre de marquage est devenu foncé, fixez un nouveau feutre de marquage sur
I'¢lectrode charbon (Fig. 2).
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1 Identificacion

El juego de grabado ABICLEANER Signature set se utiliza para el marcado de superficies de acero

inoxidable. Este manual de instrucciones describe Gnicamente el juego de grabado ABICLEANER Signature
set. Para el uso del juego de grabado, se necesita un dispositivo de limpieza y pulido electroquimico de la
serie ABICLEANER. El juego de grabado debe utilizarse exclusivamente con piezas de recambio originales

de ABICOR BINZEL.

2 Seguridad
> Lea atentamente la documentacién antes de utilizar el aparato por primera vez.

> Lea atentamente y observe la documentacién del dispositivo de limpieza y pulido electroquimico

ABICLEANER.

2.1 Instrucciones de seguridad para sustancias quimicas
> Consulte la ficha de datos de seguridad del ABICLEANER Signature Fluid.

> Si entra ABICLEANER Signature Fluid en los ojos, lavelos inmediatamente con abundante agua

y acuda sin demora al oftalmélogo.

2.2 Indicaciones para emergencias
> En caso de emergencia, inferrumpa inmediatamente los siguientes suministros:

— alimentacién de energia eléctrica.

3 Descripcion del producto

Se coloca una plantilla sobre la superficie que desea grabar. A través del contacto con el sello de grabado,
el ABICLEANER Signature Fluid reacciona con la pieza de trabajo. Este procedimiento es exclusivo para el
acero inoxidable. Las plantillas no estdn incluidas en la relacién de material suministrado.

3.1 Plantillas

El modelo para grabar debe imprimirse primero en una plantilla desechable o una plantilla de larga
duracién. Los dispositivos de grabado y accesorios correspondientes para plantillas desechables

o plantillas de larga duracién estdn disponibles en tiendas especializadas. Le recomendamos plantillas

y accesorios de la empresa DIMATRON GmbH (www.dimatron.com). Puede enviar su solicitud por correo

electrénico a sales@dimatron.com.

4 Puesta en servicio

1 Coloque el fieltro para grabado en el sello de grabado de manera que quede cubierto el electrodo
de carbén y asegirelo con una junta térica (Fig. 2).

Inserte el conector de seguridad del cable de conexién en el enchufe del sello de grabado (Fig. 3).

Inserte el conector de alta intensidad del sello de grabado en el enchufe negro de corriente de alta
intensidad del dispositivo de limpieza y pulido hasta que haga clic (Fig. 3).
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5 Funcionamiento

1 Aplique la pinza de masa en la pieza de trabajo. Asegurese de que exista un buen contacto y un asiento
firme. Si fuera preciso, limpie previamente el punto de contacto.

Elimine la suciedad y la grasa de la zona de la pieza de trabajo que desea grabar.

Humedezca la plantilla con el ABICLEANER Signature Fluid y coléquela sobre la pieza de trabajo.
Encienda el interruptor principal del dispositivo de limpieza y pulido.

Sitée el interruptor de funcién en <Limpieza> (solo en ABICLEANER con funcién de pulido).

Humedezca completamente el filtro para grabado con el ABICLEANER Signature Fluid (Fig. 4).

N &0 0 h O N

Presione el sello de grabado verticalmente sobre la plantilla y frételo ligeramente sobre la
plantilla (Fig. 5).

8 Retire la plantilla de la pieza de trabajo y enjuague de inmediato con el agua del frasco pulverizador.
9 Seque la pieza de trabajo empleando pafiuelos de papel limpios.

10 Para evitar la corrosién en el grabado, enjuague de inmediato la superficie grabada con agua destilada
o desmineralizada y séquela con pafivelos de papel limpios.

6 Puesta fuera de servicio
1 Apague el interruptor principal del dispositivo de limpieza y pulido.
2 Suelte la pinza de masa de la pieza de trabajo.

3 Desconecte el conector de alta intensidad del sello de grabado del enchufe negro de corriente de alta
intensidad del dispositivo de limpieza y pulido.

4 Desconecte el conector de seguridad del cable de conexién del enchufe del sello de grabado.

7 Mantenimiento y limpieza
> Solicite los accesorios y las piezas de desgaste por separado.
» Utilice exclusivamente piezas de desgaste originales ABICOR BINZEL.

> Los datos de pedido y los nimeros de identificacién de accesorios y piezas de desgaste pueden
consultarse en el catdlogo mds reciente.

7.1 Sustitucién del fieltro para grabado

» Cuando el fieltro para grabado esté oscurecido, coloque un fieltro para grabado nuevo en el
electrodo de carbén (Fig. 2).
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. 1 Identificatie ABICLEANER Signature set

1 Identificatie

De signeerset ABICLEANER Signature set dient voor het aanbrengen van opschriften op roestvrijstalen
oppervlakken. Deze gebruiksaanwijzing bevat alleen een beschrijving van de signeerset ABICLEANER
Signature set. Om de signeerset te gebruiken, is een elekirochemisch reinigings- en polijstapparaat uit
de serie ABICLEANER nodig. De signeerset mag alleen met originele vervangingsonderdelen van

ABICOR BINZEL worden gebruikt.

2 Veiligheid
> Lees v84r het eerste gebruik de documentatie zorgvuldig door en volg deze op.

> Lees de documentatie van het elektrochemisch reinigings- en polijstapparaat ABICLEANER goed door

en houd de instructies daarin aan.

2.1 Veiligheidsinstructies met betrekking tot chemische stoffen
> Neem het veiligheidsinformatieblad van de ABICLEANER Signature Fluid in acht.

> Als er ABICLEANER Signature Fluid in de ogen terechtkomt, moeten deze direct met veel water worden

vitgespoeld en moet direct een arts worden geraadpleegd.

2.2 Handelwijze bij noodgeval
» Onderbreek in geval van nood meteen de volgende voorzieningen:

— Elektrische energievoorziening.

3 Productbeschrijving

Er wordt een sjabloon op het te signeren oppervlak gelegd. Door contact met de signeerstempel reageert
de ABICLEANER Signature Fluid met het werkstuk. Dit proces is alleen voor roestvrij staal bedoeld.
De sjablonen zelf worden niet meegeleverd.

3.1 Sjablonen

De te signeren afbeelding of tekst moet eerst op een sjabloon voor eenmalig of herhaaldelijk gebruik
worden gedrukt. Betreffende opschriffapparatuur en sjabloontoebehoren zijn verkrijgbaar bij de
vakhandel. We bevelen sjablonen en toebehoren aan van DIMATRON GmbH (www.dimatron.com).

Voor aanvragen kunt u contact met sales@dimatron.com opnemen.

4 Inbedrijfstelling
1 Plaats signeervilt over de koolelektrode aan de signeerstempel en borg het vilt met een O-ring (Afb. 2).
2 Steek de veiligheidsstekker van de aansluitkabel in de bus van de signeerstempel (Afb. 3).

3 Steek de hoogstroomstekker van de signeerstempel in de zwarte hoogstrooombus van het reinigings- en
polijstapparaat totdat deze vastklikt (Afb. 3).
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5 Gebruik

1 Breng de aardingsklem op het werkstuk aan. Let daarbij op een goed contact en vaste zit. Reinig, indien
nodig, vooraf het contactpunt.

Ontdoe de te signeren plek op het werkstuk van verontreinigingen en vet.

Bevochtig het sjabloon met ABICLEANER Signature Fluid en positioneer dit op het werkstuk.

Schakel het reinigings- en polijstapparaat via de hoofdschakelaar in.

Zet de functieschakelaar op <reinigen> zetten (alleen ABICLEANER met polijstfunctie).

Bevochtig het signeervilt volledig met ABICLEANER Signature Fluid (Afb. 4).

Druk de signeerstempel loodrecht op het sjabloon en strijk met lichte druk over het sjabloon (Afb. 5).

Verwijder het sjabloon van het werkstuk en spoel dit direct of met water uit een sproeifles.

O 0 N O 1 A WO DN

Maak het werkstuk met schone papieren handdoeken droog.

10 Om corrosie bij het aangebrachte opschrift tegen te gaan, moet het gesigneerde vlak direct met
gedestilleerd of gedemineraliseerd water worden afgespoeld en met schone papieren handdoeken
of schoon keukenpapier worden gereinigd.

6 Buitenbedrijfstelling
1 Schakel het reinigings- en polijstapparaat via de hoofdschakelaar uit.
2 Koppel de aardingsklem los van het werkstuk.

3 Trek de hoogstroomstekker van de signeerstempel uit de zwarte hoogstroombus van het reinigings- en
polijstapparaat.

4 Trek de veiligheidsstekker van de aansluitkabel vit de bus van de signeerstempel.

7 Onderhoud en reiniging
> Montage- en slijtonderdelen dienen afzonderlijk te worden besteld.
» Uitsluitend originele ABICOR BINZEL slijjonderdelen gebruiken.

> Bestelgegevens en productnummers van de uitrustings- en slijfonderdelen vindt u in de actuele
besteldocumenten.

7.1 Signeervilt vervangen

> Als het signeervilt donker is, moet een nieuw signeervilt op de koolelekirode worden bevestigd (Afb. 2).
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. 1 Identificering ABICLEANER Signature set

1 Identificering

Signatursaettet ABICLEANER Signature set anvendes til maerkning af rustfrie stéloverflader. Denne
brugsanvisning er kun gaeldende for signaturseettet ABICLEANER Signature set. Et elektrokemisk rengerings-
og polerapparat af typeraekken ABICLEANER kraeves for at anvende signaturseettet. Signatursaettet mé kun
benyttes med originale ABICOR BINZEL reservedele.

2 Sikkerhed
> Laes dokumentationen grundigt inden farste brug, og felg den.

> Laes dokumentationen for det elektrokemiske rengerings- og polerapparat ABICLEANER grundigt inden
farste brug, og felg den.

2.1 Sikkerhedsanvisninger vedrorende kemiske substanser
» Overhold sikkerhedsdatabladet for ABICLEANER Signature Fluid.
> Hvis der kommer ABICLEANER Signature Fluid i gjnene, skal du straks skylle dem med rigeligt vand og

omgéende sgge leegehjzlp.

2.2 Angivelser ved nodstilfelde
> | nadstilfelde skal felgende afbrydes:

— Elektrisk energiforsyning.

3 Produktbeskrivelse

En skabelon lzegges pd& overfladen, der skal signeres. Ved kontakt med signaturstemplet reagerer
ABICLEANER Signature Fluid med emnet. Processen er kun beregnet til rustfrit stél. Skabelonerne medfelger
ikke.

3.1 Skabeloner

Motivet, der skal signeres, skal ferst printes pa en engangsskabelon eller genanvendelig skabelon.
Passende maerkningsudstyr samt tilbeher til engangsskabeloner eller feerdige, genanvendelige skabeloner
fas i specialforretninger. Vi anbefaler skabeloner og tilbeher fra firmaet DIMATRON GmbH
(www.dimatron.com). Forespergsler sendes p& e-mail til sales@dimatron.com.

4 Ibrugtagning
1 Signaturfilt leegges over kulelekiroden péa signaturstemplet og sikres med O-ring (Bil. 2).
2 Tilslutningskablets sikkerhedsstik seettes i signaturstemplets basning (Bil. 3).

3 Signaturstemplets hgjstramsstik saettes i rengerings- og polerapparatets sorte hgjstramsbasning, indtil det
gér i hak (Bil. 3).
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5 Drift

1 Anbring jordtangen p& emnet. Serg for, at der er god kontakt, og at den sidder fast. Renger kontaktstedet
pé forhdnd om ngdvendigt.

Forureninger og fedt fiernes pa emnet p& det sted, der skal signeres.

Skabelon fugtes med ABICLEANER Signature Fluid og positioneres pa emnet.

Rengerings- og polerapparat teendes pé& hovedkontakten.

Stil funktionsvaelgeren p& <Rengering> (kun ABICLEANER med polerfunktion).

Signaturfilt fugtes helt med ABICLEANER Signature Fluid (Bil. 4).

Signaturstempel trykkes lodret pa skabelonen og stryges med let tryk over skabelonen (Bil. 5).

Skabelon fiernes fra emnet og skylles straks af med vand fra sprayflaske.
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Ter emnet af med rene papirhdndklaeder.

10 Signeret flade skylles straks af med destilleret eller demineraliseret vand og rengeres med rene
papirservietter, s& korrosion pé& signaturen undgas.

6 Nar apparatet ikke lengere skal bruges

1 Rengerings- og polerapparat slukkes p& hovedkontakten.

2 Jordtang tages af emnet.

3 Signaturstemplets hajstremsstik traeekkes ud af rengerings- og polerapparatets sorte hgjstramsbasning.
4

Tilslutningskablets sikkerhedsstik traekkes ud aof signaturstemplets basning.

N

Vedligeholdelse og rengering
> Bestil udstyrs- og sliddele separat.
» Anvend kun originale ABICOR BINZELsliddele.

> Bestillingsdata og ID-numre pd udstyrs- og sliddele fremgér af de aktuelle bestillingspapirer.

7.1 Udskiftning aof signaturfilt

> Nar signaturfiltet er merkt, fastgeres nyt signaturfilt pé kulelekiroden (Bil. 2).
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. 1 Yksildinti ABICLEANER Signature set

1 Yksilointi

Merkintgsettiad ABICLEANER Signature set kdytetddn ruostumattomasta terdksestd valmistettujen pintojen
merkintadn. Témé kdyttdohje koskee vain merkintéasettic ABICLEANER Signature set. Merkintdsetin
k&yttémistd varten tarvitaan ABICLEANER -sarjan séhkékemiallinen puhdistus-ja kiillotuslaite. Merkintdsettia

saa kdytt&a vain alkuperdisten ABICOR BINZEL -varaosien kanssa.

2 Turvallisuus
> Lue dokumentointiasiakirjat huolellisesti ennen tuotteen kéyttdénottoa.

> Lue sdhkdkemiallisen ABICLEANER-puhdistus- ja kiillotuslaitteen dokumentointiasiakirjat huolellisesti
ennen tuotteen kdyttddnottoa.

2.1 Kemiadllisiin aineisiin liittyvéit turvallisuusohjeet
> Huomioi tuotteen ABICLEANER Signature Fluid kéyttéturvallisuustiedote.

> Jos tuotetta ABICLEANER Signature Fluid joutuu silmiin, huuhtele silmét vélittémdsti runsaalla vedelld ja

ota vdlittdmésti yhteyttd silmaladakériin.

2.2 Tietoja hdététilanteita varten
> Katkaise hatdtilanteessa laitteen:

— Sahkdenergian systts.

3 Tuotekuvaus

Malli asetetaan merkittévalle pinnalle. Merkintéleimasimen kosketuksen myété ABICLEANER Signature
Fluid reagoi tydkappaleen kanssa. Menettely on tarkoitettu vain ruostumattomalle terdkselle. Mallit eivat
sisélly toimitukseen.

3.1 Mallit

Merkittévé aihe on ensin painettava kertakdyttéiseen tai pitkéaikaiseen malliin. Voit ostaa tarvittavia
merkintélaitteita sekd tarvikkeita kertakdyttdisille malleille tai valmiille pitkdaikaisille malleille alan
myymél&std. Suosittelemme DIMATRON GmbH:n malleja ja tarvikkeita (www.dimatron.com). Voit oftaa

yritykseen yhteyttd osoitteessa sales@dimatron.com.

4 Kdéyttéonotto
1 Aseta merkintéhuopa merkintéleimasimen hiilielekirodin péaélle ja kiinnitd se O-renkaalla (Kuva 2).
Tydnné liitdntdjohdon turvapistoke merkintéleimasimen liittimeen (Kuva 3).

Tyénn& merkintéleimasimen voimavirtapistoketta puhdistus- ja kiillotuslaitteen mustaan
voimavirtaliitimeen, kunnes kuulet napsahduksen (Kuva 3).
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5 Kayts

1 Kiinnitd maadoituspuristin tydkappaleeseen. Varmista hyvé kontakti ja tiivis istuvuus. Puhdista
kosketuspinnat tarvittaessa etukéteen.

Poista lika ja rasva tydkappaleen merkittévasta kohdasta.

Kostuta malli ABICLEANER Signature Fluid -nesteelld ja aseta se tydkappaleen péaélle.
Kytke puhdistus- ja kiillotuslaite padlle p&dkytkimestd.

Aseta toimintokytkin <Puhdistusasentoon> (vain ABICLEANER, jossa on kiillotustoiminto).
Kostuta merkintéhuopa kokonaan ABICLEANER Signature Fluid -nesteellé (Kuva 4).
Paina merkintéleimasin kohtisuoraan malliin ja sivele sitd kevyesti mallin p&élle (Kuva 5).

Irrota malli tyskappaleesta ja huuhtele vélittémésti suihkuttamalla vetté suihkepullosta.
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Kuivaa tyskappale puhtailla paperipyyhkeills.

10 Jotta véltat merkinndn ruostumisen, huuhtele merkitty kohta vélitémasti tislatulla tai demineralisoidulla
vedelld ja pyyhi puhtailla paperipyyhkeilla.

6 Kéytosta poistaminen

1 Kytke puhdistus- ja kiillotuslaite pois padlta pédkytkimesté.

2 Irrota maadoituspuristin tydkappaleesta.

3 Vedd merkintéleimasimen voimavirtapistoke puhdistus- ja kiillotuslaitteen mustasta voimavirtaliittimesté.
4

Veda liiténtdjohdon turvapistoke irti merkintéleimasimen liittimesté.

N

Huolto ja puhdistaminen
> Tarvikkeet ja kuluvat osat on filattava erikseen.
> Kéaytd vain alkuperdisiad ABICOR BINZEL kulutusosia.

> Tarvikkeiden ja kuluvien osien filaustiedot ja tunnistenumerot [8ytyvét ajankohtaisesta
tilausmateriaalista.

7.1 Merkintdhuovan vaihtaminen

> Kun merkinté&huopa tummuu, kiinnité hiilielektrodiin uusi merkintéhuopa (Kuva 2).
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. 1 Identifikasjon ABICLEANER Signature set

1 Identifikasjon

Signeringssettet ABICLEANER Signature set brukes til & skrive p& overflater i rustfritt stél. Denne
bruksanvisningen beskriver kun signeringssettet ABICLEANER Signature set. Signeringssettet mé brukes
sammen med et elektrokjemisk rengjerings- og poleringsapparat i ABICLEANER=serien. Signeringssettet
skal kun brukes med originale reservedeler fra ABICOR BINZEL.

2 Sikkerhet
> Les neye gjennom den vedlagte dokumentasjonen far farste gangs bruk, og felg den.

> Les ngye gjennom dokumentasjonen til det elektrokjemiske rengjerings- og poleringsapparatet

ABICLEANER fer farste gangs bruk, og felg den.

2.1 Sikkerhetsanvisninger om kjemiske stoffer
> Les og felg sikkerhetsdatabladet for ABICLEANER Signature Fluid.

> Dersom ABICLEANER Signature Fluid fé&s i aynene, m& de straks skylles med store mengder vann.
Oppsek lege umiddelbart.

2.2 Informasjon for nodstilfeller
> | nadstilfeller m& du umiddelbart avbryte falgende forsyninger:

— stremforsyningen.

3 Produktbeskrivelse

Legg en sjablong pa overflaten som skal merkes. Gjennom kontakt med signeringsstempelet reagerer
ABICLEANER Signature Fluid med arbeidsemnet. Prosessen er kun beregnet pé rustfritt stal. Sjablongene
inngér ikke i leveringen.

3.1 Sjablonger

Motivet som skal trykkes, mé farst trykkes pé& en engangssjablong eller flerbrukssjablong. Tilsvarende
merkeapparater samt tilbeher til engangssjablonger eller ferdige flerbrukssjablonger fés i faghandelen.
Vi anbefaler sjablonger og tilbehgr fra DIMATRON GmbH (www.dimatron.com). Ved spgrsmél kan du

sende en e-post til sales@dimatron.com.

4 Idriftsetting
1 Llegg signeringsfilten over kullelektroden pé signeringsstempelet og sikre med O-ringen (Bilde 2).
2 Stikk tilkoblingskabelens sikkerhetsplugg inn i kontakten pé signeringsstempelet (Bilde 3).

3 Skyv hoystreamspluggen pé signeringsstempelet inn i den svarte hgystremskontakten pd rengjerings- og
poleringsapparatet til den klikker pa plass (Bilde 3).
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5 Bruk

1 Seft jordklemmen pé& arbeidsstykket. Pass p& at den har god kontakt og sitter godt fast. Rengjer
kontaktpunktet pd forhénd ved behov.

Fiern urenheter og fett fra stedet som skal signeres p& arbeidsemnet.

Pafer ABICLEANER Signature Fluid pé sjablongen og plasser den pé arbeidsemnet.

Sl& pé rengjerings- og poleringsapparatet med hovedbryteren.

Sett funksjonsbryteren p& <Rengjering> (kun ABICLEANER med poleringsfunksjon).

Dynk signeringsfilten helt med ABICLEANER Signature Fluid (Bilde 4).

Trykk signeringsstempelet loddrett mot sjablongen og stryk med et left trykk over sjablongen (Bilde 5).

Ta sjablongen av arbeidsemnet og skyll umiddelbart med vann fra sprayflasken.
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Terk over arbeidsstykket med rene papirterklaer.

10 For & unngd korrosjon pé& signaturen skal den signerte flaten umiddelbart skylles med det destillerte eller
demineraliserte vannet og rengjeres med rene papirkluter.

6 Utkobling
1 Sl& av rengjerings- og poleringsapparatet med hovedbryteren.
Lasne jordklemmen fra arbeidsemnet.

3 Trekk hoystremspluggen pa signeringsstempelet ut av den svarte haystremskontakten pé rengjerings- og
poleringsapparatet.

4 Trekk tilkoblingskabelens sikkerhetsplugg ut av kontakten pé signeringsstempelet.

Vedlikehold og rengjering
> Bestill utstyrs- og slitedeler separat.

> Bruk kun originale slitedeler fra ABICOR BINZEL.

> Bestillingsopplysningene og ID-numrene pé utstyrs- og slitedelene stér i de aktuelle
bestillingsdokumentene.

7.1 Bytte signeringsfilt

> Seft pd ny signeringsfilt p& kullelektroden (Bilde 2) nér den gamle er mark.
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. 1 Beskrivning ABICLEANER Signature set

1 Beskrivning

Signeringssetet ABICLEANER Signature set &r avsett for signering pé ytor av rostfritt stdl. | den har
bruksanvisningen beskrivs endast signeringssetet ABICLEANER Signature set. For att det ska gé att anvéinda
signeringssetet behdvs en elekirokemisk rengérings- och poleringsapparat i serien ABICLEANER.
Signeringssetet fér endast anvéndas med originalreservdelar frén ABICOR BINZEL.

2 Sdkerhet
> L&s produktdokumentationen noggrant fére det férsta anvéndningstillféllet och félj anvisningarna.

> L&s produktdokumentationen till den elektrokemiska reng&rings- och poleringsapparaten ABICLEANER

noggrant och f3lj anvisningarna.

2.1 Sdkerhetsanvisningar for kemiska Gmnen
» Fdlj anvisningarna pé sékerhetsdatabladet till ABICLEANER Signature Fluid.
> Om du far ABICLEANER Signature Fluid i gonen ska du genast spola dem med mycket vatten och

kontakta en dgonlékare.

2.2 Information om nédsituationer
> | en nédsituation ska du omedelbart koppla frén féljande anslutningar:

— Elektrisk energi.

3 Produkitbeskrivning

En schablon laggs pa ytan som ska signeras. ABICLEANER Signature Fluid reagerar med arbetsstycket
genom kontakten med signeringsstémpeln. Metoden &r endast avsedd fér rostfritt stél. Schablonerna ingér

inte i leveransinnehallet.

3.1 Schabloner

Motivet som ska signeras mé&ste férst tryckas pé en engéngsschablon eller en langtidsschablon.
Signeringsapparater samt tillbehér fér engdngsschabloner eller férdiga langtidsschabloner som behdvs
fér detta finns i fackhandeln. Vi rekommenderar schabloner och tillbeh&r frén DIMATRON GmbH
(www.dimatron.com). Om du har frégor kan du skicka e-post till sales@dimatron.com.

4 Idrifftagning
1 L&gg signeringsduken 6ver kolelektroden pé signeringsstémpeln och sékra den med O-ringen (Bild 2).
2 Séttin anslutningskabelns sékerhetskontakt i uttaget pé signeringsstémpeln (Bild 3).

3 Sattin signeringsstémpelns hgstrémskontakt i det svarta hdgstrémsuttaget pd rengdrings- och
poleringsapparaten (Bild 3) fills det hérs ett klick.
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5 Drift

1 Satt fast jordklémman pé arbetsstycket. Kontrollera att det &r bra kontakt och att klémman sitter fast
ordentligt. Rengér kontaktytan vid behov.

Avlagsna féroreningar och fett frén stéllet p& arbetsstycket som ska signeras.

Fukta schablonen med ABICLEANER Signature Fluid och placera in den p& arbetsstycket.
Sl& pé& rengérings- och poleringsapparaten med huvudstrémbrytaren.

Stall funktionsomkopplaren pé& <Rengéring> (endast ABICLEANER med poleringsfunktion).
Fukta signeringsduken helt med ABICLEANER Signature Fluid (Bild 4).

N &0 0 h O N

Tryck signeringsstémpeln lodréitt mot schablonen och gér en strykande rérelse &ver schablonen med ett

|&tt tryck (Bild 5).
8 Ta bort schablonen fran arbetsstycket och spola genast av det med vatten frén sprayflaskan.
9 Torka av arbetsstycket med torra pappershanddukar.

10 Fér aft undvika korrosion pé signaturen ska du omgéende spola av den signerade ytan med destillerat
eller avmineraliserat vatten och torka med rena pappershanddukar.

6 Urdrifttagning
1 Stdng av rengérings- och poleringsapparaten med huvudstrémbrytaren.
2 Ta bort jordklamman frén arbetsstycket.

3 Dra ut signeringsstémpelns hégstrémskontakt fréin det svarta hgstrdmsuttaget pd rengérings- och
poleringsapparaten.

4 Dra ut anslutningskabelns sékerhetskontakt frén uttaget p& signeringsstémpeln.

7 Underhall och rengéring
> Tillbeh&rs- och slitdelar bestdlls separat.
> Anvdnd endast originalslitdelar fran ABICOR BINZEL.

> Bestdllningsinformation och identifikationskoder fér tillbeh&rs- och slitdelarna finns i de aktuella
bestéliningskatalogerna.

7.1 Byta signeringsduk

» Om signeringsduken &r mérk ska du sétta fast en ny signeringsduk pé kolelektroden (Bild 2).
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. 1 Identificazione ABICLEANER Signature set

1 Identificazione

Il kit di marcatura ABICLEANER Signature set va utilizzato per la marcatura di superfici in accicio
inossidabile. Queste istruzioni d'uso si riferiscono esclusivamente al kit di marcatura ABICLEANER Signature
set. Per utilizzare il kit di marcatura & necessaria un dispositivo per pulizia e lucidatura elettrochimica della
serie ABICLEANER. Il kit di marcatura pud essere utilizzato solo con pezzi di ricambio originali

ABICOR BINZEL.

2 Sicurezza

> Leggere attentamente la documentazione prima di utilizzare la torcia per la prima volta, e attenersi
sempre ad essa.

> Leggere e seguire aftentfamente la documentazione del dispositivo per pulizia e lucidatura
elettrochimica ABICLEANER.

2.1 Avvertenza per la sicurezza relativa alle sostanze chimiche
> Attenersi alla scheda dei dati di sicurezza del dispositivo ABICLEANER Signature Fluid.

> Se il dispositivo ABICLEANER Signature Fluid colpisce gli occhi, occorre sciacquarli immediatamente

con molta acqua e consultare immediatamente un oculista.

2.2 Informazioni per i casi di emergenza
> In caso di emergenza, interrompere immediatamente le seguenti alimentazioni:

— Energia eleftrica.

3 Descrizione del prodotto

Uno stencil viene posizionato sulla superficie da marcare. Il dispositivo ABICLEANER Signature Fluid
reagisce con il pezzo in lavorazione attraverso il contatto con il timbro di marcatura. Il processo & destinato

solo all’acciaio inox. Gli stencil non sono inclusi nella fornitura.

3.1 Stencil

Il motivo da marcare deve essere prima stampato su uno stencil monouso o su uno stencil permanente.
Presso i rivenditori specializzati sono disponibili dispositivi di marcatura adeguati e accessori per stencil
monouso o per stencil permanenti gia pronti. Consigliamo gli stencil e gli accessori della

DIMATRON GmbH (www.dimatron.com). E possibile inviare richieste di informazioni via e-mail

a sales@dimatron.com.

4 Messa in esercizio

1 Posizionare il feltro di marcatura sopra I'elettrodo di carbone sul timbro di marcatura e fissarlo con un
O-ring (Fig. 2).
Inserire la spina di sicurezza del cavo di collegamento nella presa del timbro di marcatura (Fig. 3).

Inserire la spina ad alta corrente del timbro di marcatura nella presa nera per alta corrente del
dispositivo per pulizia e lucidatura finché non scatta (Fig. 3).

IT-24


http://dimatron.com/

ABICLEANER Signature set 5 Funzionamento

5 Funzionamento

1 Fissare le pinze di massa al pezzo. Accertarsi che il collegamento e il posizionamento siano corretti.
Se necessario, pulire prima il punto di contatto.

Rimuovere le impurita e il grasso dall’area da marcare sul pezzo.

Bagnare lo stencil con ABICLEANER Signature Fluid e posizionarlo sul pezzo.

Accendere il dispositivo per pulizia e lucidatura con l'interruttore generale.

Impostare il commutatore di funzione su <pulizia> (solo ABICLEANER con funzione di lucidatural).

Bagnare completamente il feltro di marcatura con ABICLEANER Signature Fluid (Fig. 4).

N &0 0 h O N

Premere il timbro di marcatura verticalmente sullo stencil e passarlo sullo stencil con una leggera
pressione (Fig. 5).

8 Rimuovere lo stencil dal pezzo e risciacquare immediatamente con I'acqua del flacone spray.
9 Asciugare il pezzo utilizzando tovaglioli di carta pulifi.

10 Per evitare la corrosione della marcatura, sciacquare immediatamente la superficie marcata con acqua
distillata o demineralizzata e pulirla con carta assorbente pulita.

6 Messa fuori servizio
1 Spegnere il dispositivo per pulizia e lucidatura con l'interruttore generale.
2 Staccare il morsetto di terra dal pezzo in lavorazione.

3 Estrarre la spina ad alta corrente del timbro di marcatura dalla presa ad alta corrente nera
del dispositivo per pulizia e lucidatura.

4 Estrarre la spina di sicurezza del cavo di collegamento dalla presa del timbro di marcatura.

7 Manutenzione e pulizia
> Gli accessori e le parti soggette a usura vanno ordinati separatamente.
» Usare solo parti soggette a usura originali ABICOR BINZEL.

> | dati dell’'ordine e i numeri identificativi dei componenti in dotazione e delle parti soggette a usura si
trovano nel catalogo aggiornato.

7.1 Sostituzione del feltro di marcatura

» Se il feltro di marcatura & scuro, applicare un nuovo feltro di marcatura all’eletirodo di carbone (Fig. 2).
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1 Identificacdo

O conjunto de assinatura ABICLEANER Signature set serve para a inscricdo das superficies em aco
inoxiddvel. Este manual de instrucdes descreve somente o conjunto de assinatura ABICLEANER Signature
set. Para a utilizacdo do conjunto de assinatura é necessdrio um aparelho de limpeza e polimento
eletroquimico da série ABICLEANER. O conjunto de assinatura apenas pode ser operado com pegas de
reposicdo originais ABICOR BINZEL.

2 Seguranca
> Leia e siga rigorosamente a documentacdo antes da primeira utilizacgo.

> Leia e siga rigorosamente a documentacdo do aparelho de limpeza e polimento eletroquimico

ABICLEANER.

2.1 Instrucdes de seguranca sobre substéncias quimicas
> Observe a folha de dados de seguranca do ABICLEANER Signature Fluid.

> Se entrar ABICLEANER Signature Fluid nos olhos, lave-os imediatamente com bastante dgua e consulte

um oftalmologista assim que possivel.

2.2 Indicacées em caso de emergéncia
> Em caso de emergéncia, corte as seguintes alimentacdes:

— Alimentagdo de energia elétrica.

3 Descricdo do produto

E colocado um stencil na superficie a assinar. Mediante o contato entre o carimbo de assinatura,

o ABICLEANER Signature Fluid reage com a peca. O procedimento somente estd previsto para aco
inoxiddvel. Os stencils ndo estdo incluidos no escopo de fornecimento.

3.1 Stencil

O motivo a assinar tem de ser primeiro impresso em um stencil descartdvel ou stencil durdvel. Vocé obtém
os respectivos aparelhos de inscricdo, bem como os acessérios para stencils descartdveis ou

stencils durdveis prontos no mercado especializado. Recomendamos os stencils e acessérios da empresa
DIMATRON GmbH (www.dimatron.com). Vocé pode enviar perguntas por e-mail para
sales@dimatron.com.

4 Colocacéio em funcionamento

1 Colocar o feltro de assinatura sobre o elétrodo de goivagem no carimbo de assinatura e fixar com
a junta térica (Fig. 2).
Inserir o plugue de seguranca do cabo de conex&o na tomada do carimbo de assinatura (Fig. 3).

Inserir o plugue de alta tensdo do carimbo de assinatura até ouvir-se um clique natomada de alta tensao
preta do aparelho de limpeza e de polimento (Fig. 3).
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5 Operacao
1 Colocar o grampo de massa na peca. Assegurar um bom contato e um ajuste firme. Se necessdrio,
limpar antes o ponto de contato.

Remover a sujidade e graxa do local a assinar na peca.

Umedecer o stencil com ABICLEANER Signature Fluid e posicionar sobre a peca.

Ligar o aparelho de limpeza e de polimento no interruptor principal.

Comutar o interruptor de fungdo para <Limpeza> (somente ABICLEANER com funcéo de polimento).
Umedecer totalmente o feltro de assinatura com ABICLEANER Signature Fluid (Fig. 4).

Pressionar o carimbo de assinatura na vertical e pincelar com ligeira pressdo sobre o stencil (Fig. 5).

Retirar o stencil da peca e lavar imediatamente com a dgua da garrafa de pulverizacdo.

O 0 N O 1 A WO DN

Secar a peca com toalhas de papel limpas.

10 Para evitar a corrosdo na assinatura, lavar a superficie assinada de imediato com dgua destilada ou
desmineralizada e limpar com toalhas de papel limpas.

6 Colocacéo fora de servico
1 Desligar o aparelho de limpeza e de polimento no interruptor principal.
Soltar o grampo de massa da peca.

3 Puxar o plugue de dlta corrente do carimbo de assinatura da tomada de alta corrente do aparelho
de limpeza e de polimento.

4 Puxar o plugue de seguranca do cabo de conexdo da tomada do carimbo de assinatura.

Manutencéo e limpeza
> Encomendar separadamente equipamentos e pecas de desgaste.
» Usar somente pecas de desgaste ABICOR BINZEL originais.

> Para dados de encomenda e nimeros de identificagdo das pecas do equipamento e de desgaste,
consulte o catdlogo disponivel.

7.1 Mudar para o feltro de assinatura

> Se o feltro de assinatura estiver escuro, fixar o novo filtro de assinatura para o elétrodo de
goivagem (Fig. 2).
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1 NAnpodopitg ouokzurg

To oer ofpavong ABICLEANER Signature set mpoopileral yia myv emonpavon eméaveiov amd avoleiduro
X&AuBa. 2ng mapoloeg 0dnyieg xprong mepiypaderar pdvo 1o oer ofjpavong ABICLEANER Signature set.
Ma ™ xpron Tou oeT ofpavong amareital cuokeur) nAekTpoxnpikol kabapiopol kai yuaNioparog TG oepdg
ABICLEANER. Ta ) Aemoupyia Tou oer ofjpavong xpnoipoTiolEiTe povo yvioia aviaAAaKTIKG

ABICOR BINZEL.

2 Aocddlaa

> [Mpiv amd v mpwn xpnon SiaPdote mpooekTIKG Ta dyypada TeXVIKAG TEKPNPIWONG Kal TNPROTE TIG
odnyies.

> Aiafdote mpooekTikd Ta tyypada Texvikig TEKpNPiwong kal TNpAoTe TIG 0dnyieg TNG cuokeung
nAextpoxnpikol kabapiopol kar yuahiopatog ABICLEANER.

2.1 Odnyisc aodalaag oXeTIKA Ps TIG XNPIKEG OUOIEG
> AapBavere umdyn 1o Sehtio Sedopévwv acdakeiag Tou ABICLEANER Signature Fluid.
> Av 1o ABICLEANER Signature Fluid ¢pBei e emadn pe ta pama, Eemhbvert Ta kateuBeiav pe ddpBovo vepd

kar avalnriote dpeoa odpOahpiatpo.

2.2 Ymod:idzag o mepinTwon éKTakTng avaykng
> ¢ mepimmwon ékrakg avaykng Siakdyte apiowg TG e€hg Tpodpodooics:

— Tapoxn nAekTpIKnG evépyeiag.

3 MNeprypadn mpoidvrog

‘Eva oxedi6Tuto TomoBeteital emdve oy emddveia mpog ofpavon. Me v emadn pe 1 odpayida ofpavong,
to ABICLEANER Signature Fluid avridpd pe to katepyaldpevo tepdyio. H diadikacia mpoopileral povo yia
avoleiduto xdAuPa. Ta oxediotuma Sev mepihapPavovral ota mapadoria.

3.1 XZxedidtuma

To potifo mpog ofjpavon mpéme mpwTa va TumwBel ot éva oxedidtuto piag xprong 1 éva oxedidtumo
ToMamAGV xphoewv. Mmopeite va Bpeite katdMn)eg ouokeutg emonpavong, kabog kar e€omhiopd yia
oxedi6TuTa piag xpriong 1 troipa oxedidtuta moAami\ov xproewy ot e€eidikeupiva kataoTpara.
Suviotolpe M xpnon oxediotumay kai €omhiopol g eraipeiag DIMATRON GmbH (www.dimatron.com).
la epwThoeig, propeite va emkoivoviioere péow email orn SiebBuvon sales@dimatron.com.

4 Otion oz Aairoupyia

1 TomoBerote Tov keTot ofpavong mave oto nhektpddio avBpaka om odpayida ofjpavong kar achaliore
Tov pe Tov Saktuhio O (Eik. 2).

2 3>uvbtote To Blopa acdaheiag Tou kakwdiou olvdeong omy umodoxr TG odpayidag ofpavong (Eix. 3).

Eicayayere To Blopa uynhig tdong g odpayidag oApavong péxp! va akouoTel dvag XapakTnpIoTikdg
nxog («kAik») otn patpn umodoxn uwnAig Taong Tng cuckeung kaBapiopou kar yuaiopatog (Eik. 3).
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5 Asaroupyia

1 TomoBerfore v Topmida yeiwong oto karepyaldpevo tepdyio. Kard m Siadikacia auth dpovriore yia
kaM emadn ka1 otabepr TomoBémon. Av eival avaykaio, kaBapioTe mponyoupévwg To onpeio emadng.

2 AmopakpUvere Tig akaBapaieg kai To ypdoo amd 1o onpeio ofpavong oto katepyaldpevo Tepayio.

3 Aiapiére To oxediotumo pe ABICLEANER Signature Fluid kai tomroBerrjote To emavw oto katepyaldpevo
TEpAxIO.

4 Evepyomoifote ) ouokeur] kaBapiopou kal yuahicpatog otov kUpio Siakdmm.

PuBpiote Tov emhoyikd Siakémm ot Oion <Kabapiopdg> (pdvo ABICLEANER pe Aemoupyia
yuahioparog).

6 AiaPpiére Tov ketot ofjpavong mhipwg pe ABICLEANER Signature Fluid (Eik. 4).

7 TMiiote T odpayida ohpavong kdbera emdve oto oxedidTuto kal TepdoTe TNV ackwvTag ehadpd Tieon
mave amd 1o oxedidtumo (Eik. 5).

8 Adaipiore To oxedidtumio amd To karepyaldpevo Tepdyio kar EemAivert o apiowg pe vepd amd ) GidAn
yekaopou.

9 ZteyvooTe To katepyalbdpevo Tepdyio okoumi{ovrag To pe kabapig xapTomeTotTeg.

10 la v amoduyn Sidfpwong ot ofpavon, Eemhlvere Ty emonpacpévn emodveia apicwg pe
amocoTaypévo 1 amoviopivo vepd Kal okoumioTe Ty pe kabapég xapTomeTotTes.

6 Oion k1o AaiToupyiag
1 Anevepyoroifjote m ouokeur kaBapiopol kar yuaNioparog oTov kUpio Siakémm).
2 Adaipiore v Topmida yeiwong amé to katepyaldpevo Tepdyio.

3 TpaPnére to Puopa uynAig tdong Mg odpayidag orfpavong amd m palpn urrodoxr uynAng Taong TG
ouokeung kabapiopou kai yuaNioparog.

4 TpaPnhére To Plopa aodaheiag Tou kahwdiou olivéeong amd v umodoxn g odpayidag ohpavong.

7 Zuvmipnon ka1 ka@apiopodg
> [Mapayyeilte Tov eomhiopd kai Ta avahwoipa EexwpioTa.
> Xpnoiporoigite pdvo auBevrikd avalooipa ABICOR BINZEL.

> Ta oToixeia mapayyeNiag kar o avayvepioTikdg apiBpog Tou e€omhiopol kar Tev avaldoipwy
avaypadovral ota TpExovTa évrura mapayyeNiag.

7.1 Al\ayn keroi onjpavong

> Orav o ketoig ofpavong éxel okoUpo Xpwpa, OTEPEOCTE KaIVOUPYIO KETOE ofjpavong oTo nAekTpddio
avbpaka (Ek. 2).
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1 Tanimlama

ABICLEANER Signature set markalama seti paslanmaz celik yizeylerin markalanmast icin kullanilir.

Bu isletim kilavuzu sadece ABICLEANER Signature set markalama setine dair agiklamalar icerir. Markalama
setini kullanmak icin ABICLEANER tip serisine ait bir elektrokimyasal temizleme ve parlatma cihazi gereklidir.
Markalama seti sadece orijinal ABICOR BINZEL yedek parcalarla calistnlmalidir.

2 Giivenlik
> Isletim kilavuzunu ilk kullanimdan énce dikkatlice okuyun ve icindeki talimatlara uyun.

> ABICLEANER elektrokimyasal temizleme ve parlatma cihazinin belgelerini dikkatle okuyun ve bu

belgelerdeki talimatlara uyun.

2.1 Kimyasal maddeler icin givenlik uyarilari
» ABICLEANER Signature Fluid‘in giivenlik bilgi formunu dikkate alin.

> ABICLEANER Signature Fluid géziinize kagarsa, gézlerinizi hemen bol suyla yikayin ve acilen bir géz

doktoruna gériinin.

2.2 Acil durum bilgileri
> Acil durumda hemen su beslemeleri kesin:

— Elektrikli eneriji beslemesi.

3 Uriin acklamas:

Markalanacak yiizeyin iizerine bir sablon yerlestirilir. Markalama mihri ile temas ettiginde ABICLEANER
Signature Fluid is parcasi ile reaksiyona girer. islem sadece paslanmaz celik yiizeyler icin uygundur.
Sablonlar teslimat kapsamina dahil degildir.

3.1 Sablonlar

Markalanacak motif 8nce tek kullanimlik veya kalici bir sablon izerine basilmalidir. Uygun markalama
cihazlan, tek kullanimlik veya hazir kalici sablonlara dair aksesuarlar yetkili saticilardan temin edilebilir.
DIMATRON GmbH firmasinin sablonlarini ve aksesuarlarini kullanmanizi éneriyoruz (www.dimatron.com).

Taleplerinizi sales@dimatron.com e-posta adresine iletebilirsiniz.

4 isletime alma

1 Markalama kegesini markalama mihri Gzerindeki karbon elektrodun iizerine yerlestirin ve o-ring ile
sabitleyin (Sek. 2).
Baglant kablosunun givenlik fisini markalama mihriinin soketine takin (Sek. 3).

3 Markalama mihriinin yiksek akim fisini yerine oturacak sekilde temizleme ve parlatma cihazinin siyah
renkli yiksek akim soketine takin (Sek. 3).
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5 Isletim
1 s parcasina topraklama pensesini takin. lyi bir kontak ve sikica takili olmasina dikkat edin. Gerekirse
kontak yerini énceden temizleyin.

is parcasindaki markalanacak bélgenin iizerindeki kiri ve yagr giderin.

Sablona ABICLEANER Signature Fluid uygulayin ve is pargasinin izerine yerlestirin.

Temizleme ve parlatma cihazini ana salterden calishrin.

Fonksiyon salterini <Temizleme> konumuna getirin (sadece parlatma islevine sahip ABICLEANER).

Markalama kegesinin tamamina ABICLEANER Signature Fluid uygulayin (Sek. 4).

N &0 0 h O N

Markalama mihrini sablonun Gzerine dik bir sekilde bastirin ve hafif basing uygulayarak sablonun
izerinde gezdirin (Sek. 5).

8 Sablonu is parcasindan alin ve hemen sprey sisesindeki suyla durulayin.
9 s parcasini temiz kagit havlularla kurulayin.

10 Markanin korozyona ugramasini énlemek icin markalanan yiizeyi derhal saf veya demineralize suyla
durulayin ve temiz kagit havlularla temizleyin.

6 Isletimden cikarma
1 Temizleme ve parlatma cihazini ana salterden kapatin.
2 Sasi pensesini is parcasindan cikarin.

3 Markalama mishriiniin yisksek akim fisini temizleme ve parlatma cihazinin siyah renkli yisksek akim
soketinden cikarin.

4 Baglanh kablosunun giivenlik fisini markalama mihriinin soketinden cikarin.

7 Bakim ve temizlik
» Donanim ve asinma parcalarini ayn siparis edin.
> Yalnizca ABICOR BINZEL orijinal asinma parcalan kullanin.

> Donanim ve asinma parcalarinin siparis bilgileri ve kimlik numaralan mevcut siparis belgelerinde
ulasilabilir.

7.1 Markalama kecesinin degistirilmesi

> Markalama kecesi koyulashginda, yeni markalama kecesini karbon elektrodun izerine sabitleyin
(Sek. 2).

TR-31 .



. 1 #5iR ABICLEANER Signature set

1 iR

%4454 ABICLEANER Signature set Fl T ANEM R AR IC . A#ERIE T IR T
24,425 ABICLEANER Signature set. i Fl %544 755 T BA A AL 5 291 1)
ABICLEANER HiAb22 35w At el R e ] ABICOR BINZEL J& & 1Fia 17145544
EAE,

2 zetk
> PR A THT, 15 55 A I O A SO 8 <7 A SR
> U UL B AL SE VE A T ABICLEANER (1 ST 33 57 AR SC B BH

2.1 xR R £ U

» JE#& ABICLEANER Signature Fluid 12 4 $di % .

> 412k ABICLEANER Signature Fluid #E AR, SZEPAREAKMEE, FFPRFTAER
BHEAAEHZ .

2.2 ERFRKHN
> ERXSEOL T L2 T A
— R

3 i
W —YUEBUBHE R 2 R b Hefi %544 ENFERT,  ABICLEANER Signature Fluid 2%
5 TARAERR . ZITENGE R T AN AR & 7E AL B E Y .

3.1 iR

W AUE SR A 25 44 ) 32 R BN AE — IR M ASAR B m] B A A ABIAR b o A AT AL LA S
FH T — URPHEAAR BROR it v B A B AR B A, i T R B R IR . FRA 14
1% F} DIMATRON GmbH A @] (www.dimatron.com) FEAR A, e e /8, i
R IEMH 3 sales@dimatron.com

4 FFHLER

1 KA BRI A R A B, R O ML E (& 2) .

2 RRERGN 2 el ki B A R AR (B 3) .

3 A5 A BRI S R IR A KA B A IO AL PR B R R A R, HE RS
(K3

ZH-32


http://dimatron.com/

ABICLEANER Signature set 5 Ef7

y— p—

5 iz

1 KR e e T B RS R, WA OR RO IR AR e . D ERE, FeTE

TR AR AL o

T R A B AR A4 AL AL (35 I AT -

F ABICLEANER Signature Fluid JE¥ZAR R H i T4

T I T R I AL

FEDIRETF OIS 2 < 357 > (IR AA D6 ThRERY ABICLEANER) .

Fi ABICLEANER Signature Fluid 52 4iHiB %2 ER (Kl 4) .

WA EREEIBR b, —ARREE, —UEsR bins) (85 .

MIAF EBCRAR, I B A e K R e 47 e o

TR AR R T

1007 [ R A TE 2, VLRI AR B 2 B K e A4 R T, T T
AR BEAT IR o

O 00 N &0 u b~ O DN

6 Tk

1 3 FTF IR W L.

2 MNTAF BT

3 MIH A L) BE €5 FLJATH i A 25 A4 B B ) LA Sk
4 M\Z A PN E (P4 B AR R L Y 2 A A Sk o

7 PRIFERER

> 55 RN 5 At BT o

» A58 ABICOR BINZEL 5 5 454

> 5 FAEAN G B4 B VT W s A= S i 5 2 WERGHT IO T I B k)

7.1 EHRZEZEH
> U BRARRN, KOS LBHEEEm kL (K 2) .

zn-|-33.



. 1 ABICLEANER Signature set

1 B

AR~—F% 7 v ~iE ABICLEANER Signature set A7 > L A DRI~ —F
TEFLEDOLOTY, ZOBRPEHAFETIE, Av—F 7ty b
ABICLEANER Signature set IZOWTOLFH L TWET, Kv—F 7ty Ml
A3 5 72®I12i% ABICLEANER v U — XD EXALFH T/ WHEEEE N MLETT,
Z'K'V_:\;/ﬁ“lf/ MZiZ, 23 #iE ABICOR BINZEL D AT R—Y DA% ZfEH

2 &%
> PO TTHERIC R D AN B OZEER 2 L <Hidr, TOHRRICHE-> T ZS
VY,

> ABICLEANER DXLV I E OZ B ER &2 L <RiA, T OHERIC
o TLES WY,

2.1 (LFEVHICET I ZEELOEER
» ABICLEANER Signature Fluid D217 — % > — M &2 BT LTS 7ES 0,

> ABICLEANER Signature Fluid 78 HIZ A= 7235541%, § ICREDOKTHRWIE L,
TEBIZIRBEDOZE 2% T T E SN,

2.2 BB ORI
> BRI, 2EBICROA—T 4 U T ZEE LTS
— BRI RBIRER,

3 #RIZHONT

TS U— e, v—FX /7T 5ERE EICENTSEIN, v—F L TTHAZ
7 L OERIC X 5T, ABICLEANER Signature Fluid 287 — 27 B°— 2 & K L7,
ZDOFHFEIIAT VLV ABO R ERNGLE L TWET, T L— MIFRMITWH
FHA,

JA-34



ABICLEANER Signature set 4 FER

3.1 77—}

=X T THLEF—7E, FTHEVETT L= FERRERBIERN T T
(CHIRS 2 HERH Y 3, R~ —F 2 VEE, RO NNTEWETT

7 L— hEREEROESFE AT 7L — NHOMN BT, HEEEND AT

"HECY, DIMATRON GmbH £t (www.dimatron.com) ®7 > 7' L — b L Ot

B BEID LET, BEWEDEIX, BT A —/L T sales@dimatron.com £ T35

JEVNZ L ET,

4 RER

1 ~—X% 72V he~—FX 0 THRAE U TFORBERD FICEE, O- U v
JFTEELTLESWY (K 2),

2 Bt — T NVNDRET T T e~ —X  THAZ T DT T [ Vv BT
ALTLLZEEW (1 3),

3 XTI HREZ VT DEEIRT T 7%, BT v EENTHETERICENE
H EEEORWNEEBR Y 7 v MIZELAALTLZEW (K3),

5 Eix

1 7 —AXTFET =7 E—RZWOITET, ZOBELoMnD LHflLEEL
TWHERL T IEE VY, BEZIG U CTHEANCERZTER LT 7EE0,

2 VI E—ADY—F U T TLHEHIN LAY ) — AT FRWTL7ZE
(A

3 7 7L — k% ABICLEANER Signature Fluid Tligb L, V—27 B— X RIZKE L
TLEE,

4 ESAFIWESTBEBEDOA A VAL v TF 2L A LT EEN,

5 HHEAAL v T & <WE>ITRE L ET (WHEBHERERT = @ ABICLEANER D7),

6 v—X M7 x /v & 5E4AIC ABICLEANER Signature Fluid Tl b L &
T (M 4),

7 ~—X T HREZ TR T T L— DRI WZH LA, BWESTT v
FL— kR RF5TLEESW (®5),

8 V— I bE—ANLT U L—FrERVIAL, TSICATL—AR MLOKTTT
WTLZ &Y,

JA-35 .


http://dimatron.com/

. 6 FHHLHET ABICLEANER Signature set

9 U— 7 B —RETEEIRR—R—=Z F/VTHIINLET,
10 —XF L VOB ERTA7-DI121F. ~—F 0 7 HET IR AKE T 1T
*T???\@%ﬁAwﬂw5ﬁWTﬁWT<téwo

6 FBHKT
1 BRULEWIBEGTHEBEEDA A VAL v T A 712 L TLIEEN,
2 U= E—AMBT =AU F L TLIEE,

3 XL T HRX T OEERT TV, BRACFERIVES S B E O B DE
BTy BIBEIERNTL ZEN,

4 B — I NDRET T T e~—F% TRAEZ L TDT 7 ) Iy by
SR EHRNTL &N,

7 AVUTFFURELER
> A - EER I RA S SO E T,
> EH10 ABICOR BINZEL BEEESEL S D Fafli I L C < 72 &0,

> )8 « RO T — 2B LV I D Fo3—%, BFohrul R
TLZEW,

71 ~—X BT oV NDOARH

> v —X L THT 2 FOTERNOEL o= b, il —F% 2 7 H7 =L |
EIRFBEMICAE D T TS (¥ 2),

JA-36



ABICLEANER Signature set 1 Identifikace

1 Identifikace

Znackovaci sada ABICLEANER Signature set slouzi k oznagovani povrchd z uslechtilé oceli. Tento ndvod
k obsluze popisuje pouze znagkovaci sadu ABICLEANER Signature set. Pro pouziti znagkovaci sady

je zapottebi elektrochemickd cisticka a lesticka typové Fady ABICLEANER. Znagkovaci sada smi byt
provozovéno pouze s origindlnimi néhradnimi dily ABICOR BINZEL.

2 Bezpeénost
> Pfed prvnim pouzitim si peclivé pre¢téte dokumentaci a fidte se ji.

> Pred prvnim pouzitim si peclivé preététe dokumentaci elektrochemické &isticky a lesticky ABICLEANER
a fidte se ji.

2.1 Bezpeénostni pokyny k chemickym substancim
> Dodrzujte bezpe&nostni list ABICLEANER Signature Fluid.

> Pokud vnikne pfipravek ABICLEANER Signature Fluid do o&i, vyplachnéte je ihned velkym mnozstvim
vody a bezodkladné vyhledejte o&niho lékare.

2.2 Pokyny pro pripad nouze
> V pfipadé nouze ihned pFerute ndsledujici privody:

— privod elekirické energie.

3 Popis vyrobku

Sablona se polozi na povrch uréeny k oznageni. Diky kontaktu se znagkovacim razitkem reaguie pHpravek
ABICLEANER Signature Fluid s obrobkem. Postup je uréen pouze pro uslechtilou ocel. Sablony nejsou
sou&asti dodavky.

3.1 Sablony

Motiv uréeny k oznaéeni se musi nejdfive natisknout na jednordzovou nebo na opakované pouzitelnou
$ablonu. Vhodnd oznadovaci zafizeni véetné pfislusenstvi pro jednorazové sablony nebo pro opakované
pouzitelné Sablony obdrzite ve specializovaném obchodé&. Doporugujeme 3ablony a pfislusenstvi firmy
DIMATRON GmbH (www.dimatron.com). Dotazy mizete zasilat na e-mail: sales@dimatron.com.

4 Uvedeni do provozu
1 Znackovaci plst polozte pies uhlikovou elektrodu na zna¢kovaci razitko a zaijistéte O-krouzkem (Obr. 2).
Bezpecnostni zastreku pripojovaciho kabelu zastréte do zditky znackovaciho razitka (Obr. 3).

3 Vysokoproudou zéstréku znagkovaciho razitka zastréte az do zaklapnuti do Eerné vysokoproudé
zdsuvky &isticky a lesticky (Obr. 3).
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5 Provoz

1 Na obrobek upevnéte kostfici svérku. Dbeijte pfitom na dobry kontakt a pevné usazeni. V pfipadé
potieby kontaktni misto nejdfive ogistéte.

Misto na obrobku uréené k oznaéeni zbavte nedistot a mastnoty.

Sablonu navlh&ete piipravkem ABICLEANER Signature Fluid a umistéte na obrobek.

Zapnéte hlavni vypinaé &isticky a ledticky.

Nastavte funkéni spina& na <Cisténi> (pouze pripravek ABICLEANER s funkei le3téni).

Znackovaci plst Uplné navlhéete pripravkem ABICLEANER Signature Fluid (Obr. 4).

Podpisové razitko pritisknéte kolmo na 3ablonu a lehkym tlakem jim pFetfete pres $ablonu (Obr. 5).

Sablonu sundejte z obrobku a okamzité oplachnéte vodou z lahve s rozpradovagem.
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Obrobek vysuste &istymi papirovymi utérkami.
10 Abyste zabrdnili korozi na ozna&eni, okamzité opléchnéte oznacenou plochu destilovanou nebo
demineralizovanou vodou a oéistéte &istymi papirovymi utérkami.

6 Odstaveni z provozu

1 Vypnéte hlavni vypinaé &isticky a ledticky.
Uvolnéte kostfici svérku z obrobku.

3 Vytdhnéte vysokoproudou zéstréku znackovaciho razitka z &erné vysokoproudé zdsuvky Cisticky
a lesticky.

4 Vytéhnéte bezpelnostni zastréku pFipojovaciho kabelu ze zditky znagkovaciho razitka.

Udrzba a &igténi
> Dily vybavy a opotfebitelné dily objedndveijte samostatné.
> Pouzivejte pouze origindlni opotiebitelné dily ABICOR BINZEL.

> Objednaci Gdaje a identifikaéni ¢isla vybaveni a opottebitelnych dild naleznete v aktuélnich

podkladech pro objedndvky.

7.1 Vymeéna znackovaci plsti

> Pokud je znackovaci plst tmavd, pfipevnéte na uhlikovou elekirodu novou znagkovaci plst (Obr. 2).
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1 Identifikdcia

Signovacia suprava ABICLEANER Signature set sl0Zi na popisovanie povrchov z uilachtilej ocele.

V tomto navode na obsluhu je opisand iba signovacia siprava ABICLEANER Signature set. Na pouZivanie
signovacej sipravy je potrebné zariadenie na elekirochemické &istenie a lestenie typového radu
ABICLEANER. Signovacia sdprava sa smie prevadzkovat iba s origindlnymi nédhradnymi dielmi od

spoloénosti ABICOR BINZEL.

2 Bezpeénost
> Pred prvym pouzitim si dékladne preéitajte a dodrZuijte tito dokumentaciu.

> Dékladne si pregitajte dokumentdciu k zariadeniu na elektrochemické &istenie a ledtenie ABICLEANER

a dodrzujte ju.

2.1 Bezpeénostné upozornenia tykajioce sa chemickych latok
> Dodrziavajte kartu bezpeénostnych Gdajov elekirolytu ABICLEANER Signature Fluid.

> Ak sa vém ABICLEANER Signature Fluid dostane do o&i, okamzite ich vyplachnite velkym mnozstvom
vody a ihned’ vyhladajte o&ného lekdra.

2.2 Udaje pre pripad nodze
> V pripade nidze okamzite preruite tieto napdjania & zdsobovania:

— napdjanie elektrickou energiou.

3 Opis vyrobku

Sabléna sa polozi na povrch, kiory sa mé signovat. V désledku kontaktu so signovacou peciatkou reaguje
ABICLEANER Signature Fluid s obrobkom. Metéda je uréend len pre uslachtili ocel. Sablény nie so
obsiahnuté v rozsahu dodavky.

3.1 Sablény

Motiv, ktory sa ma signovaf, sa musi najprv vytladit na jednorazovi alebo dlhodobi 3ablénu. Prisluiné
popisovacie zariadenia, ako aj prisludenstvo pre jednorazové $ablény alebo hotové dlhodobé 3ablény
dostanete v 3pecializovanej predajni. Odpori&ame 3ablény a prisludenstvo od firmy DIMATRON GmbH
(www.dimatron.com). PoZiadavky mézete zaslaf e-mailom na adresu sales@dimatron.com.

4 Uvedenie do prevadzky

1 Umiestnite signovaciu plsf na uhlikovi elekirédu na signovacej peciatke a zaistite ju tesniacim krozkom
(Obr. 2).

Bezpecnostny konektor pripojovacieho kdbla zasufite do zdsuvky signovaceij peciatky (Obr. 3).

3 Silnopridovi zastreku signovace peciatky zasufte do &iernej silnopridovej zasuvky zariadenia na
Cistenie a ledtenie, kym nezacvakne (Obr. 3).
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Prevadzka

1 Umiestnite ukostrovaciu svorku na obrobok. Pritom dbaite na dobry kontakt a pevné umiestnenie.
V pripade potreby vyistite miesto kontaktu.

Odstréite nedistoty a tuk z miesta na obrobku, ktoré sa ma signovat.

Sablénu navlhéite elekirolytom ABICLEANER Signature Fluid a umiestnite na obrobok.

Zapnite zariadenie na istenie a ledtenie zapnutim hlavného vypinaca.

Spinag funkeii nastavte na <Cistenie> (len ABICLEANER s funkciou ledtenial).

Signovaciu plst dplne navlhéite elektrolytom ABICLEANER Signature Fluid (Obr. 4).

Signovaciu peciatku pritlacte kolmo na $ablénu a miernym tlakom fiou prejdite po 3abléne (Obr. 5).

Sablénu odstrdfite z obrobku a okamzite opldachnite vodou z flase s rozprazovacom.
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Obrobok osuste &istymi papierovymi utierkami.

10 Aby ste zabranili korézii na signatire, signovand plochu okamzite opldchnite destilovanou alebo
demineralizovanou vodou a odistite Cistymi papierovymi utierkami.

o

Vyradenie z prevadzky
1 Vypnite zariadenie na &istenie a ledtenie vypnutim hlavného vypinaca.
2 Odpoite ukostrovaciu svorku z obrobku.

3 Vytiahnite silnopridovi zdstreku signovacej pediatky z Eiernej silnopridovej zasuvky zariadenia na
&istenie a ledtenie.

4 Vytiahnite bezpe&nostny konektor pripojovacieho kdbla zo z&suvky signovacej peciatky.

Udriba a éistenie
> Prvky vybavy a spotrebné diely objedndvaite samostatne.
> Pouzivajte len origindlne ABICOR BINZEL spotrebné diely.

» Udaje potrebné na objednévanie a identifikané &isla dielov vybavy a spotrebnych dielov ndjdete
v aktudlnych objedndvacich podkladoch.

7.1 Vymena signovacej plsti

> Ak je signovacia plsf tmavd, pripevnite na uhlikovi elekirédu novi signovaciu plst (Obr. 2).
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1 Identyfikacja

Zestaw do znakowania ABICLEANER Signature set stuzy do opisywania powierzchni ze stali nierdzewne;.
W niniejszej instrukcji uzytkowania opisano tylko zestaw do znakowania ABICLEANER Signature set.

Do stosowania zestawu do znakowania potrzebne jest urzqdzenie do czyszczenia i polerowania
elektrochemicznego serii ABICLEANER. Zestaw do znakowania nalezy eksploatowaé wytqgcznie

z oryginalnymi czeéciami zamiennymi firmy ABICOR BINZEL.

2 Bezpieczenstwo
> Przed uruchomieniem bardzo doktadnie zapoznaé sie z dokumentaciq i stosowad sie do jej zapiséw.

> Nalezy dokfadnie zapozna¢ sie z dokumentacjq urzqdzenia do czyszczenia i polerowania
elektrochemicznego ABICLEANER i stosowa¢ sie do jej zapiséw.

2.1 Wskazéwki bezpieczenstwa dotyczqgce substancji chemicznych
> Nalezy przestrzegad karty charakterystyki ABICLEANER Signature Fluid.

> W wypadku dostania sig ABICLEANER Signature Fluid do oczu nalezy je natychmiast przeptukaé duzg
ilodcig wody i bezzwlocznie zasiegngé porady lekarskiei.

2.2 Postepowanie w sytuacji zagrozenia
> W razie awarii nalezy natychmiast odtqczy¢ nastepujgce doprowadzenia:

— zasilanie energiq elekiryczna.

3 Opis produktu

Na powierzchni do oznakowania umieszcza sig szablon. Poprzez kontakt ze znacznikiem ABICLEANER
Signature Fluid reaguje z przedmiotem. Proces jest przeznaczony wytqcznie do stali nierdzewnej. Szablony
nie znajdujq sie w wyposazeniu standardowym.

3.1 Szablony

Motyw do znakowania nalezy najpierw nadrukowaé na szablonie jednorazowym lub dtugotrwatym.
Odpowiednie urzqdzenia znakujgce oraz akcesoria do szablonéw jednorazowych i gotowe szablony
dtugotrwate mozna nabyé w handlu specjalistycznym. Polecamy szablony i akcesoria firmy
DIMATRON GmbH (www.dimatron.com). Zapytania mozna przesytaé pod adres sales@dimatron.com.

4 Uruchomienie

1 Umieéci¢ filc do znakowania nad elekirodq weglowq na znaczniku i zabezpieczyé pierécieniem
uszczelniajgcym (oringiem) (Rys. 2).

2 Wiozy¢ wiyk bezpieczeristwa kabla przytgczeniowego do gniazda znacznika (Rys. 3).

3 Wetknqgé wtyczke wysokoprgdowq znacznika az do klikniecia w czarne gniazdo wysokoprgdowe
urzqdzenia do czyszczenia i polerowania (Rys. 3).
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5 Eksploatacja

1 Zalozyé zacisk uziemienia na przedmiot poddawany obrébce. Zwrécié¢ przy tym uwage na
prawidtowo$é styku i zamocowania. W razie potrzeby wczeséniej wyczyscié powierzchnie styku.

Usunqgé zanieczyszczenia i smar z miejsca do oznakowania na przedmiocie.

Pokry¢ szablon ABICLEANER Signature Fluid i umiescié na przedmiocie.

Wiqczyé urzgdzenie do czyszczenia i polerowania wytgcznikiem gtéwnym.

Przetqcznik funkciji ustawié w pozycji <Czyszczenie> (tylko ABICLEANER z funkcjq polerowanial).
Stale pokrywaé filc do znakowania ABICLEANER Signature Fluid (Rys. 4).

Docisng¢ znacznik pionowo na szablonie i przeciggngé z lekkim dociskiem przez szablon (Rys. 5).

Zabraé szablon z przedmiotu i natychmiast przeptukaé wodg z rozpylacza.
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Osuszy¢ przedmiot poddawany obrébce czystymi recznikami papierowymi.

10 Aby zapobiec korozji na znakowaniu, natychmiast przeptukaé oznakowang powierzchnie wodg
destylowang lub demineralizowanq i wyczyscié czystym recznikiem papierowym.

o

Wytaczanie
1 Wylgczyé urzqdzenie do czyszczenia i polerowania wytqcznikiem gtéwnym.
Poluzowa¢ zacisk uziemienia z przedmiotu.

3 Wyjaé wtyczke wysokoprgdowq znacznika z czarnego gniazda wysokoprgdowego urzqdzenia
do czyszczenia i polerowania.

4 Wyijqé wiyk bezpieczenstwa kabla przytgczeniowego z gniazda znacznika.

Konserwacja i czyszczenie
> Czeici wyposazenia i czeéci eksploatacyjne nalezy zamawiad osobno.
> Nalezy uzywaé wytqgcznie oryginalnych czeici eksploatacyjnych ABICOR BINZEL.

> Dane do zaméwienia oraz indeksy (numery katalogowe) czgsci wyposazenia i czeici
eksploatacyjnych znajdujq sie w aktualnej dokumentacji zaméwieniowe;.

7.1 Zmiana filcu do znakowania

> Gdy filc do znakowania stanie sie ciemny, zamocowaé nowy filc do znakowania na elekirodzie
weglowej (Rys. 2).
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1 Identifikavimo duomenys

Paraso rinkinys ,ABICLEANER Signature set” skirtas nerddijanciojo plieno pavirsiams pazyméti. Sioje
naudojimo instrukcijoje apradytas tik paraso rinkinys ,ABICLEANER Signature set”. Norint naudoti paraso
rinkinj, reikia naudoti serijos ,ABICLEANER” elektrocheminj valymo ir poliravimo prietaisq. Para3o rinkinj
galima naudoti tik su originaliomis ,ABICOR BINZEL" atsarginémis dalimis.

2 Sauga
> Prie§ pradédami naudoti pirmq kartq atidZiai perskaitykite 3iy dokumenty nurodymus.

> AtidZiai perskaitykite ,ABICLEANER” elektrocheminio valymo ir poliravimo prietaiso dokumentus ir jais
vadovaukités.

2.1 Saugos nurodymai dél cheminiy medziagy
> Atsizvelkite j ,ABICLEANER Signature Fluid” saugos duomeny lapg.

> Patekus ,ABICLEANER Signature Fluid” j akis, nedelsdami jas plaukite dideliu kiekiu vandens ir iskart
kreipkités j gydytojq.

2.2 Nurodymai jvykus avarijai
> |vykus avarijai nedelsdami atfjunkite:

— elekiros energijos tiekimg.

3 Gaminio aprasas

Ant pasiraSomo pavirdiaus uzdedamas Sablonas. Esant kontaktui su parado antspaudu , ABICLEANER
Signature Fluid” reaguoja su ruosiniu. Procedira skirta tik neridijan&iajam plienui. | pristatymo rinkinj
3ablonai nejeina.

3.1 Sablonai

PasiraSomas motyvas i§ pradziy turi biti jspaudziamas j vienkartinj arba daugkartinj $ablong. Vienkartiniy
arba gatavy daugkartiniy 3ablony atitinkamy Zyméjimo prietaisy ir priedy galite jsigyti i§ specializuotos
parduotuvés. Mes rekomenduojame jmonés , DIMATRON GmbH” (www.dimatron.com) 3ablonus ir jrangg.
Uzklausas galite pateikti el. pastu sales@dimatron.com.

4 Parengimas eksploatuoti

1 Para3o fetrq uzdékite vir§ anglies elektrodo, esancio ant para3o antspaudo, ir pritvirtinkite jj sandarinimo
ziedu (pav. 2).

Prijungimo kabelio apsauginj kistukq jkiskite j para3o antspaudo lizdg (pav. 3).

3 Para3o antspaudo aukstos jfampos kistukq jkiskite | juodqg valymo ir poliravimo prietaiso aukstos jtampos
lizdq taip, kad jis uZsifiksuoty (pav. 3).
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5 Naudojimas

1 |Zeminimo gnybtq dékite ant ruosinio. Pasiripinkite, kad bity geras kontaktas ir tvirtai priglusty. Jei reikia,
pries tai nuvalykite kontaktinj taskq.

Nuo ant ruosinio esanéios parado vietos padalinkite ne$varumus ir tepalus.

Sablong sudrekinkite naudodami , ABICLEANER Signature Fluid” ir uzdékite ant ruoginio.
Jjunkite valymo ir poliravimo prietaiso pagrindinj jungiklj.

Funkcijy jungiklj nustatykite j padétj <Valymas> (tik ,ABICLEANER” su poliravimo funkcija).
Sudrékinkite visq para3o fetrq naudodami ,ABICLEANER Signature Fluid” (pav. 4).

Para3o antspaudgq jspauskite vertikaliai ant $ablono ir truputj spausdami vilkite 3ablonu (pav. 5).

Sablong nuimkite nuo ruoginio ir iskart nuplaukite vandeniu i3 purkimo butelio.
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Nusausinkite ruosinj $variu popieriniu rank3luosciu.

10 Kad idvengtuméte korozijos paraso vietoje, pasirasytq pavirdiy iskart nuplaukite distilivotu arba
demineralizuotu vandeniu ir nuvalykite dvaria popierine $luoste.

6 Darbo pabaiga
1 I3junkite valymo ir poliravimo prietaiso pagrindinj jungiklj.
2 Atleiskite nuo ruoginio jZeminimo gnybtq.

$traukite paraso antspaudo aukstos jtampos kistukg i§ valymo ir poliravimo prietaiso aukstos jfampos
juodo lizdo.

4 |traukite prijungimo kabelio apsauginj kistukq i§ paraso antspaudo lizdo.

Techniné prieziira ir valymas
> Atskirai uzsakykite jrangos komponentus bei susidévinias detales.
> Naudokite tik originalias ,ABICOR BINZEL" susidévincias dalis.

> |rangos ir susidévinciy daliy uzsakymo duomenys ir identifikaciniai numeriai nurodyti atitinkamuose
uzsakymo dokumentuose.

7.1 Paraso fetro keitimas

> Kai paraio fetras patamséja, ant anglies elektrodo pritvirtinkite naujq para3o fetrg (pav. 2).
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1 Identifikacija

lezim&anas komplekts ABICLEANER Signature set kalpo neriiséjo3a térauda virsmu markéanai. Saja
lieto$anas instrukcija ir aprakstits tikai iezimé3anas komplekts ABICLEANER Signature set. lezimé3anas
komplekta izmanto3anai nepieciesama ABICLEANER sérijas elektrokimiska firisanas un pulédanas ierice.
lezimé&3anas komplektu drikst izmantot tikai ar origindlajam ABICOR BINZEL rezerves dalam.

2 Drosiba
> Pirms pirmas lieto3anas reizes rupigi izlasiet dokumentaciju un izpildiet taja sniegtos noradijumus.

> Ripigi izlasiet elektrokimiskas firisanas un pulésanas ierices ABICLEANER dokumentaciju un ievérojiet
taja dotos noradijumus.

2.1 Drosibas noradijumi par kimiskam vielam
> levérojiet ABICLEANER Signature Fluid drogibas datu lapu.

> Ja ABICLEANER Signature Fluid nok|ust acTs, tulit izskalojiet tas ar lielu daudzumu Gdens un
nekavéjoties apmekl&jiet acu arstu.

2.2 Noradijumi arkartas gadijumiem
» Arkartas gadijumos nekavéjoties partrauciet:

— elekiroenergijas apgade.

3 lzstradajuma apraksts

Sablons tiek uzlikts uz iezimgjamas virsmas. Esot saskaré ar ieziméanas zimogu, ABICLEANER Signature
Fluid reagé ar apstraddjamo detalu. Procedira paredzéta tikai nerdséjoajam téraudam. Sabloni nav
ieklauti komplektacija.

3.1 Sabloni

lezim&jamais motivs vispirms jGuzdruka uz vienreizlietojama $ablona vai ilgtermina 3ablona.
Atbilsto3asmarké3anas ierices, ka ari piederumi vienreizlietojamiem $abloniem vai gataviem ilgtermina
3abloniem pieejami specializétaja tirdznieciba. Més iesakam firmas DIMATRON GmbH
(www.dimatron.com) $ablonus un piederumus. Pieprasijumus varat sifit pa e-pastu sales@dimatron.com.

4 Nodosana ekspluatacija

1 Novietojiet iezimé3anas filcu virs ogles elektroda uz iezimé3anas zimoga un nostipriniet ar blivgredzenu
(2. att.).

Piesleguma kabela drosibas spraudni iespraudiet iezimé3anas zimoga ligzda (3. att.).

3 lezimé3anas zZimoga augstsprieguma kontaktdaksu iespraudiet firianas un pulédanas ierices melnaja
augstsprieguma ligzda, lidz atskan klikskis (3. att.).
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Ekspluatdicija
Pielieciet masas spaili pie detalas. Nodrosiniet labu saskari un stingru fiksaciju. Pirms tam péc

nepiecieSamibas labi nofiriet saskares vietu.

Nonemiet nefirumus un smérvielas no apstradajamas detalas iezZimé&jamas vietas.

Samitriniet $ablonu ar ABICLEANER Signature Fluid un novietojiet uz apstradajamas detalas.

leslédziet firisanas un pulésanas ierici ar galveno slédzi.

Funkciju slédzi iestatiet pozicija <Tirisana> (tikai ABICLEANER ar pulésanas funkciju).

lezimé3anas filcu pilniba samitriniet ar ABICLEANER Signature Fluid (4. att.).

Uzspiediet iezim&$anas zimogu vertikali uz $ablona un, viegli piespieZot, velciet pari sablonam (5. att.).

Nonemiet 3ablonu no apstraddjamas detalas un nekavéjoties noskalojiet ar Gdeni no smidzind3anas
pudeles.

Nosusiniet detalu ar papira salvetém.

10 Lai izvairitos no iezimétas dalas korozijas, nekavéjoties noskalojiet ieziméto virsmu ar destilétu vai

o

demineralizétu Gdeni un nofiriet ar firiem papira dvieliem.

Ekspluatdicijas partrauksana
Izslédziet firi3anas un pulésanas ierici ar galveno slédzi.
Atlaidiet masas knaibles no apstradajamas detalas.
Izvelciet iezim&3anas zimoga augstsprieguma kontaktdak$u no firianas un pulédanas ierices melnas
augstsprieguma ligzdas.

Izvelciet piesléguma kabela drosibas spraudni no iezimésanas zimoga ligzdas.

Apkope un firisana
Rezerves dalas un dilsto3as detalas pasitiet atseviski.
Izmantojiet tikai originalas ABICOR BINZEL atri dilsto3as dalas.

lekértas dalu pasitijuma dati un ID numuri ir pieejami 3 pasifijuma dokumentacija.

7.1 lezimé&sanas filca nomaina

>

Lv

Kad iezimé$anas filcs ir tumss, piestipriniet ogles elekirodam jaunu iezimé3anas filcu (2. att.).
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1 Kirjeldus

Signeerimiskomplekt ABICLEANER Signature set on ette néhtud roostevabast terasest pindade
signeerimiseks. K&esolevas kasutusjuhendis kirjeldatakse ainult signeerimiskomplekti ABICLEANER
Signature set. Signeerimiskomplekti kasutamiseks on vaja seeria ABICLEANER elektrokeemilist puhastus- ja
poleerimisseadet. Signeerimiskomplekti tohib kéitada iksnes ettevotte ABICOR BINZEL
originaalvaruosadega.

2 Ohutus
> Lugege dokumentatsioon enne seadme esmakordset kasutamist hoolikalt 1abi ja jargige juhendit.

> Lugege elekirokeemilise puhastus- ja poleerimisseadme ABICLEANER dokumentatsioon hoolikalt I&bi ja
jérgige seda.

2.1 Ohutusjuhised keemiliste ainete kohta
> Jargige ABICLEANER Signature Fluid ohutuskaarti.

> Kui ABICLEANER Signature Fluid satub silma, loputage neid kohe rohke veega ja péérduge
viivitamatult silmaarsti poole.

2.2 Teave avariijuhtumi kohta
> Avarii korral katkestage kohe jargmine toide:

— vooluvarustus.

3 Toote kirjeldus

Sabloon asetatakse signeeritavale pinnale. Ténu kokkupuutele signeerimistempliga reageerib ABICLEANER
Signature Fluid t6deldava detailiga. Meetod on ette néihtud iiksnes roostevabale terasele. Sabloonid ei
sisaldu tarnekomplektis.

3.1 Sabloonid

Signeeritav motiiv tuleb esmalt trikkida hekordse kasutusega 3abloonile v&i korduskasutusega 3abloonile.
Vastavad kirjutamisseadmed ning hekordse kasutusega 3abloonide véi korduskasutusega
valmisabloonide tarvikud saate edasimiiijalt. Soovitame $abloone ja tarvikuid ettevéttelt

DIMATRON GmbH (www.dimatron.com). Péringud saate saata e-kirjana aadressile sales@dimatron.com.

4 Kasutuselevétmine
1 Asetage signeerimisvilt signeerimistemplil sisielekiroodi kohale ja kinnitage réngastihendiga (Joon. 2).
2 Pange ihenduskaabli turvapistik signeerimistempli pessa (Joon. 3).

3 Pange signeerimistempli tugevvoolupistik kdpsatuseni puhastus- ja poleerimisseadme musta
tugevvoolupessa (Joon. 3).
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5 Kaitamine

1 Uhendage maandusklemm téédeldava detailiga. Seejuures jélgige, et kontakt ja kinnitus oleksid head.

Vajaduse korral puhastage enne kontaktpinda.

Eemaldage mustus ja rasv té6deldava detaili signeeritavalt kohalt.

Katke 3abloon tootega ABICLEANER Signature Fluid ja paigutage téddeldavale detailile.

Lilitage puhastus- ja poleerimisseade pealilitist sisse.

Lilitage funktsioonililiti asendisse <Puhastamine> (ainult poleerimisfunktsiooniga ABICLEANER).
Katke signeerimisvilt téielikult tootega ABICLEANER Signature Fluid (Joon. 4).

Vaijutage signeerimistempel vertikaalselt 3abloonile ja libistage kerge survega ile $ablooni (Joon. 5).

Vétke 3abloon téddeldavalt detaililt &ra ja loputage kohe pihustipudelis oleva veega ile.

O ®©® N 00 uu b O N

Kuivatage t6deldav detail puhaste paberrétikutega.

10 Signatuuril korrosiooni véltimiseks loputage signeeritud pind kohe destilleeritud v&i demineraliseeritud
veega ile ning puhastage puhaste paberrétikutega.

o

T66 lIopetamine

1 Lilitage puhastus- ja poleerimisseade pealilitist vdlja.

2 Vétke maandusklemm téédeldavalt detaililt lahti.

3 Témmake signeerimistempli tugevvoolupistik puhastus- ja poleerimisseadme mustast tugevvoolupesast
vilja.

4 Tdmmake Ghenduskaabli turvapistik signeerimistempli pesast vélja.

Hooldus ja puhastamine
> Tarvikud ja kuluosad tuleb eraldi juurde tellida.
» Kasutage ainult ABICOR BINZEL originaalseid kuluosi.

> Vétke varu- ja kuluosade tellimisandmed ning tunnusnumbrid tellimisdokumentidest.

7.1 Signeerimisvildi vahetamine

> Kui signeerimisvilt on tume, kinnitage sisielektroodile uus signeerimisvilt (Joon. 2).
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1 BeeneHue

Komnnexr ons mapkuposanus ABICLEANER Signature set npenHasHaueH ang HaHeceHWs MAPKMPOBKM
HO MOBEPXHOCTM U3 HepKasetoLe ctanu. [laHHOe PYKOBOACTBO NO SKCMAYATALMM COAEPXKMT TOMLKO
onmcanue komnnekta ans mapkmposanms ABICLEANER Signature set. [ing ncnonbsosanus komnnekta
ANS MAPKMPOBAHMS TpebyeTcs yCTPOMCTBO ANd 2NEKTPOXMMMUECKOM ouncTkm m nonmpoeku ABICLEANER.
Komnnekr nns MapKMpOBAHMS pa3peLlaeTcs SKCMIyaTMpPOBATh TOMLKO C OPUTMHAMbHBIMM 3AMACHBIMM

yactamm ABICOR BINZEL.

2 be3onacHoOCTb
> [lepen nepeoi aKCnNyaTaUMer BHUMATENBHO MPOYTUTE AOKYMEHTALMIO.

> BHMMaTENbHO NPOYTUTE HOKYMEHTALMIO YCTPOWMCTBA [ 2NEKTPOXMMMYECKOM OUMCTKM M MOAMPOBKM
ABICLEANER 1 cobnionarite ee.

2.1 WMHcTtpyKkumum no TexHuke 6e30nacHoOCcTM Npu paborte ¢ XMMUUECKUMU
BeLlecTBamMu

» Cobniogarite ykasaHus, npuseaeHHsle B nacnopre 6esonacHoctu pactsopa ABICLEANER Signature
Fluid.

> [pu nonaaarmm ABICLEANER Signature Fluid B rnasa cpasy npomoiite ux 6onblumm konmuectsom
BOMbl M HEMENEHHO OBPATUTECH K BPAYY.

2.2 [encTBusa B ABAPUUHBIX CUTYyALIUSAX
> B cnyuae aBapmm HeMeLneHHO OCTAHOBMTE MOAAYY:

— ONEKTPONUTAHMA.

3 Onucanue uzpenus

Ha Mapk1pyemyto nosepxHocTs Haknaaeisaetcs Tpadaper. 3a CYET KOHTAKTA CO WTeMNeneM pacteop
ABICLEANER Signature Fluid Bcrynaet B peakumio ¢ 3arotoskoi. 10T METOA NPERYCMOTPEH TOMLKO AN
Hepxasetolwel cranm. TpadapeTsl He BXOAST B KOMMIEKT MOCTABKM.

3.1 Tpadapertsi

HaHocKMbIlt prcyHOK HEOBXOMMMO CHAYAA HAMNEYATATh HO OAHOPC30BOM MM MHOTOPA30BOM TpadapeTe.
CoortsetcTBytoLME NEYATAIOWIME YCTPOMCTBA M NPUHALIEXHOCTH ANS UrOTOBIEHMS OLHOPA30BbIX
TPAdapEeToB UMK FOTOBLIE MHOTOPA30BbIE TPAGAPETHI MOXKHO NPUOBPECTM B CNELMANMIMPOBAHHBIX
marasmHax. Mbl pekomeHayeM TpAdApPETbl U MPUHAANEXHOCTH, M3TOTOBNEHHbIE KOMMAHMEN

DIMATRON GmbH (www.dimatron.com). OtnpasuTs 3aMpoc MOXHO HQ 2NEKTPOHHYIO MONTY
sales@dimatron.com.
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MonoxwmTe MapKMPOBOUHbIM BOMNOK MOBEPX YTONLHOTO 3MEKTPOAA HA LUTEMNENb U 3AKPENMTE ero
C MOMOLLBIO YRNOTHAKOWEro KonbLa Kpyrnoro ceyenms (Puc. 2).

BcrasbTe npenoxpaHutenbHbIl WTekep coeanHutensHoro kabens s rHesno wremnens (Puc. 3).

BcraBbTe cnbHOTOUHBIM WTEKeP LWTEMMENs B YEPHbIM CUNLHOTOUHBIM PA3LEM YCTPOMCTBA NS OYMCTKM
M NOAMPOBKM TaK, 4To6bI oH 3awenkHyncs (Puc. 3).

dkcnnyarauuns

YcraHosuTe 3a3eMnsioLMe Knewm Ha 3arotoeke. [pu 5ToM ybenmrech B XOpoOLIEM KOHTAKTE M MIOTHOM
nocanke. Mpu HEOBXOAMMOCTM CHAYANA OYUCTUTE MECTO KOHTAKTA.

YRanuTe 3arps3HeHUs 1 XMp C MOPKMPYEMO#M NOBEPXHOCTM HA 3ArOTOBKE.
Cmoumre tpadapert pactsopom ABICLEANER Signature Fluid u nomectute ero na 3arotosky.
Bkniouute yCTpOICTBO ANS OUMCTKM M MONMPOBKM HA IMABHOM BbIKOYATENE.

YctaHoBuTe byHKUMOHANbHLIM BbIKouaTens B nonoxexne <Oumctka> (tonsko ABICLEANER
¢ yHKUMEN NONMPOBKU).

MonHoCTbio cMOuMTE MapPKMPOBOUHBIK Boknok pacteopom ABICLEANER Signature Fluid (Puc. 4).

MpUXMMTE WTeMnens BepTMKAnbHO K TpadapeTy M NOBOAKTE UM MO TpadapeTy ¢ HeBOMbLLMM HAXKUMOM

(Puc. 5).
CHummTe TpadaperT ¢ 3aroToBKM 1 Cpasy e NPOMOITE ero BOAOM M3 PACTbIIMTENS.

MpOMOKHMTE AOCYXQ 3ArOTOBKY YMCTbIMM BYMAXKHBIMM CandeTKamu.

10 [1ns Toro uto6bl 13GexXaTh KOPPO3KM HA MAPKMPOBKE, CPA3Y KE NPOMOMTE MAPKMPYEMYIO NOBEPXHOCTb

ﬂMCTMJ‘IJ‘IMpOBOHHOl:i mnnu ﬂeMMHepOl‘lMBOBOHHOﬁ BOOOM U OUMCTUTE 6yMO)KHhIMl4 NOoNoTEHUAMMU.

BeiBon u3 Kcnnyarauum
Bbikntoumre ycTpoiCTBO ANS OUMCTKM M NONMPOBKM HA IMIABHOM BbIKIKOYATENE.
OrtcoenmHute 303eMnsOWME KIELLM OT 3AroTOBKM.

M3BnekmTe CUNLHOTOUHBIN WTEKEP WITEMMNENS M3 YEPHOTO CUILHOTOYHOTO PA3LEMA YCTPOMCTBA AMS

OYUCTKM U MNONUPOBKM.

Usenekute I'IpeﬂOXpOHMTeJ‘IbeIﬁ LiTekep coeanHMTEeNbHOro kabens m3 rHesna wremnens.

TexHUueckoe 06cny>KUBAHME U OUNCTKA
OneMeHTbl OCHACTKM 1 BbICTPOM3HALMBAIOLMECS AETANM HEOOXOAMMO 30KA3bIBATL OTAENbBHO.
Mcnonb3ayiite Tonbko opurHansHsie ABICOR BINZEL 6bictpounsHawmeatowmecs aetanm.

LlaHHble Ang 3aKa3a 1 MOEHTMPUKAUMOHHbIE HOMEPT BMEMEHTOB OCHACTKM M BbICTPOM3HALIMBAOLMXCS
neTanem CM. B TeKyLien NOKYMEHTALMM 3aKa3a.

7.1 3ameHa MaQPKUPOBOYHOrO BOMIOKA

>

Ecrn MapKMpoBOUHbIM BOMNOK NOTEMHEN, 30KPENMTE HA YTONbHOM 3NEKTPOAE HOBbIM MAPKMPOBOYHbIM
sornok (Puc. 2).
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1 Identifikacija

Komplet za oznagevanje ABICLEANER Signature set se uporablija za ozna&evanje povrsin iz nerjavnega
jekla. V teh navodilih za uporabo je opisan samo komplet za oznagevanje ABICLEANER Signature set. Za
uporabo kompleta za oznadevanie je potrebna naprava za elekirokemiéno &id€enie in poliranie iz tipske

serije ABICLEANER. Komplet za oznadevanije se sme uporabljati le z originalnimi nadomestnimi deli

podijetia ABICOR BINZEL.

2 Varnost
» Pred prvo uporabo pozorno preberite dokumentacijo in jo upostevaite.

> Skrbno preberite dokumentacijo naprave za elekirokemiéno &id€enje in poliranje ABICLEANER in jo

upostevaite.

2.1 Varnostni napotki za kemiéne snovi
> Upostevaijte varnostni list za ABICLEANER Signature Fluid.
» Ce pride ABICLEANER Signature Fluid v odi, jih takoj sperite z veliko vode in nemudoma obisgite

oftalmologa.

2.2 Napotki za nujne primere
> V nujnem primeru takoj prekinite:

— oskrba z elekiri¢no energijo.

3 Opis proizvoda

Na povriino, ki jo Zelite oznaditi, namestite $ablono. Ob stiku z Zigom za oznaé&evanje reagira
ABICLEANER Signature Fluid z obdelovancem. Postopek je namenjen samo za nerjavno jeklo. Sablone niso
priloZzene obsegu dobave.

3.1 Sablone

Motiv oznaevanija je treba najprej odfisniti na 3ablono za enkratno uporabo ali trajno $ablono. Ustrezne
naprave za oznadevanije in pribor za $ablone za enkratno uporabo ali Ze pripravljene trajne 3ablone

so na voljo pri specializiranih prodajalcih. Priporogamo $ablone in pribor podijetia DIMATRON GmbH
(www.dimatron.com). Povpra3evanije lahko posljete po elekironski posti na sales@dimatron.com.

4 Zacetek uporabe

1 Filc za oznadevanije polozite ez ogljikovo elekirodo na Zigu za oznaevanie in pritrdite z O-obroem
(SI. 2).

Varnostni vti¢ prikljuénega kabla vtaknite v vtiénico Ziga za ozna&evanije (SI. 3).

3 Visokotokovni vi¢ Ziga za ozna&evanije vstavite v &rno visokotokovno vtiénico naprave za &is&enie in
poliranje, da zaslisite klik (SI. 3).
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Delovanije

Kle$¢e za maso namestite na obdelovanec. Pri tem pazite na dober stik in trden sed. Po potrebi kontaktno
tocko predhodno oéistite.

Odstranite umazanijo in ma$éobo z obmogja, ki ga Zelite oznaditi na obdelovancu.
Sablono navlazite z ABICLEANER Signature Fluid in jo polozite na obdelovanca.
Napravo za ¢&idenije in poliranje vklopite na glavnem stikalu.

Funkcijsko stikalo nastavite na <Ciséenje> (samo ABICLEANER s funkcijo poliranija).

Filc za oznagevanje popolnoma navlazite z ABICLEANER Signature Fluid (SI. 4).

Zig za ozna&evanie prifisnite navpiéno na $ablono in rahlo podrgnite po 3abloni (Sl. 5).
Sablono odstranite z obdelovanca in jo takoj sperite z vodo iz steklenice z razpriilom.

Obdelovanec osusite s Cistimi papirnatimi brisaami.

10 Da prepreite korozijo na oznaki, oznageno povriino takoj sperite z destilirano ali demineralizirano

o

vodo in odistite s &istimi papirnatimi brisagami.

Izklop
Napravo za &id&enje in poliranje izklopite na glavnem stikalu.
Z obdelovanca snemite kle3e za maso.

Izvlecite visokotokovni vti€ Ziga za ozna&evanie iz &rne visokotokovne vfiénice na napravi za &idenje in
poliranie.

Izvlecite varnostni vti¢ prikljuénega kabla iz vtiénice na Zigu za oznadevanie.

Vzdrzevanije in is€enje
Sestavne in obrabljive dele narocite loceno.

Uporabite samo originalne obrabljive dele ABICOR BINZEL.

Podatke za narocilo in identifikacijske Stevilke sestavnih ter obrabljivih delov najdete v naro&niski

dokumentaciji.

7.1 Menjava filca za oznaéevanije

>

Ce je filc za ozna&evanje temen, namestite nov filc za oznagevanie na ogljikovo elekirodo (SI. 2).
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1 Opis

Komplet za oznaéavanje ABICLEANER Signature set sluzi za oznagavanje povrina od plemenitog Zelika.
Ove upute za rukovanije opisuju samo komplet za ozna&avanje ABICLEANER Signature set. Za upotrebu
kompleta za oznadavanje potreban je uredaj za elekirokemijsko &idéenje i poliranje tipskog reda
ABICLEANER. Komplet za ozna&avanije smije se upotrebljavati samo s originalnim zamjenskim dijelovima

tvrtke ABICOR BINZEL.

2 Sigurnost
> Prije prvog koristenja pazljivo progitajte dokumentaciju.

> Prije prvog koristenja pazljivo progitajte dokumentaciju elektrokemijskog uredaja za &iéenje i poliranje

ABICLEANER i pridrzavaite ih se.

2.1 Sigurnosne upute o kemijskim tvarima
» Uzmite u obzir sigurnosnotehniéki list za ABICLEANER Signature Fluid.

> Ako vam ABICLEANER Signature Fluid dospije u ogi, odmah ih isperite s puno vode i odmah se obratite
oftalmologu.

2.2 Informacije za sluéaj opasnosti
> U sluéaju opasnosti odmah iskljucite sliedeée dovode:

— opskrbu elektri¢nom energijom.

3 Opis proizvoda

Na povriinu za ozna&avanje polaZe se $ablona. Kontaktom s peéatom za oznalavanje ABICLEANER
Signature Fluid reagira s komadom koji se obraduje. Postupak je predviden samo za plemeniti &elik.
Sablone su ukljugene u opseg isporuke.

3.1 Sablone

Motiv za obiljeZavanje prvo se mora ofisnuti na jednokratnu $ablonu ili dugoroénu $ablonu. Odgovarajuée
uredaje za oznacavanije i pribor za jednokratne 3ablone ili gotove dugorogne $ablone mozete pronadi u
specijaliziranim trgovinama. Preporuéamo $ablone i pribor drustva DIMATRON GmbH

(www.dimatron.com). Pitanja moZete postaviti e-postom na adresu sales@dimatron.com.

4 Stavljanje u pogon

1 Polozite tekstil za oznaéavanie i uglijikovu elekirodu na pecat za oznalavanie osigurajte ih O-prstenom
(SI.2).

Utaknite sigurnosni utika¢ prikljuénog kabela u utiénicu pecata za ozna&avanije (S. 3).

3 Utaknite visokonaponski utika¢ peéata za ozna&avanje u crnu visokonaponsku utiénicu uredaja za
&iséenie i poliranje tako da klikne (SI. 3).
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5 Rad

1 Pri¢vrstite klijedta za masu na obradak. Pritom pazite na dobar kontakt i sigurno prianjanje. Ako je
potrebno, prethodno ogistite kontaktnu tocku.

Uklonite oneéiéenja i masnoéu s mjesta za oznaavanje na komadu koji se obraduje.

(2]

Navlazite $ablonu sredstvom ABICLEANER Signature Fluid i pozicionirajte je na komadu koji se
obraduje.

Ukljuéite uredaj za ¢iséenje i poliranje na glavnom prekidacu.
Funkcijski prekidag postavite na <Cidéenje> (samo ABICLEANER s funkcijom poliranja).
Potpuno navlazite tekstil za oznagavanije sredstrom ABICLEANER Signature Fluid (SI. 4).

N O 0 »

Pritisnite pecat za oznadavanije okomito na $ablonu i laganim ga pritiskom potegnite preko $ablone

(SI. 5).
8 Skinite 3ablonu s komada koji se obraduje i odmah je isperite vodom iz boce s raspriivagem.
9 Osusite obradak &istim papirnatim ruénicima.

10 Kako biste izbjegli koroziju na oznaci, odmah isperite oznaéenu povrsinu destiliranom ili
demineraliziranom vodom i oéistite je &istim papirnatim ru&nicima.

o

Stavljanje izvan pogona

1 Iskljuite uredaj za &iséenije i poliranje na glavnom prekidadu.

Otpustite klijedta za masu s komada koji se obraduje.

Izvucite visokonaponski utika¢ pedata za oznacavanie iz crne visokonaponske utiénice uredaja za
&idcenje i poliranie.

4 Izvucite sigurnosni utika¢ prikljuénog kabela iz uti¢nice pecata za ozna&avanie.

Odrzavanije i ¢iséenje
> Dodaci i potro3ni materijal naruéuju se zasebno.
» Koristite samo originalne ABICOR BINZEL potro3ne dijelove.

> Datumi narudzbi i identifikacijski brojevi opreme i potro3nih dijelova mogu se pronadi u aktualnim
narudzbenicama.

7.1 Zamjena tekstila za oznacavanije

> Kada je tekstil za oznagavanje taman, prigvrstite novi tekstil za oznaéavanie na ugljikovu elektrodu

(Sl. 2).
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1 Wpentudukaumja

Cer 30 notnmcuearse ABICLEANER Signature set cnyu 3a Hatnmce Ha nospwmHama oa Hephajyher
yenuka. Y oBOM ynyTcTey 3a ynotpeby onmcyje ce camo cer 3a notnmcusarse ABICLEANER Signature set.
3a kopuuwhetrse ceta 3a notnucHBare notpebaH je enektpoxemuickun ypefiaj sa umwherse 1 nonuparse
cepuije vna ABICLEANER. Cer 3a notnumcrsame cMe 0a ce KOPUCTH CAMO CA OPUTMHAMHUM PE3EPBHUM
nenosmma ABICOR BINZEL.

2 Bes3bepHocr
> TMaxmbrBo NpouMTajTe 0BA YNYTCTBA M3 AOKYMEHTauMje npe npsor kopuwhersa.

> [laxmbMBO NPOUMTAjTE M NPUAPXKABA[TE Ce OBOT YMyTCTBA M3 BOKYMEHTALM{E 30 eneKTPOXeMMicKM
ypefiaj 3a umwherse u nonnpare ABICLEANER.

2.1 Be3benHocCHa ynyTCcTBA 3a XEMU|CKE CyNnCTAHLE
» [puapxaeajre ce 6esbennocHor nmcra 3a ABICLEANER Signature Fluid.

> Ako ABICLEANER Signature Fluid aocne y oun, oamax ucnepmre oum ca MHOTO BOAe M 0AMAX
noTpaxwure odranmornora.

2.2 Undopmaumje 3a cnyudaj onacHocTv
> Y cnyuajy onacHocti, ogMmax npekutute cnepefia Hanajarsa:

— cHabaeBatbe eNeKTPUUHOM EHEPTH|OM.

3 Onuc npouseona

LWa6noH ce crasma Ha NoBpLMHY Koja ce notnmcyje. [pu KOHTAKTY ca neyaTom 3a NOTNMCHBAKLE,
ABICLEANER Signature Fluid pearyje ca komnonentom. Mocrynak je npepsutien camo 3a Hephajyhin uenuk.
LLlabnoHm Hucy ykibydeHn y obum ucnopyke.

3.1 LWa6nonn

Morus koju ce notnmcyje Mopa NpBo AA ce OAWTAMNA HA WABMOH 30 je0HOKPATHY ynoTpeby miu wabnoH
3a ayrotpajHy ynotpeby. Oarosapajyhin ypefjaju 3a Hatnmensarse, kao 1 aopatHa onpema 3a wabnoHe 3a
jenHokpatHy ynotpeby unu rotose Wwabnoxe 3a OyroTpajHy ynotpeby, AOCTYMHM Cy KOA CNELMjanM3oBaHMX
nponasaua. Mpenopyuyjemo wabnoke m nonatHy onpemy drpme DIMATRON GmbH
(www.dimatron.com). Ynute moxete na warsete nytem e-nowte Ha aapecy: sales@dimatron.com.

4 TMNywrarse y pan

1 [loctasute dmnL 30 NOTAMCHBAKLE NPEKO PAdUTHE ENeKTPOLE HA NeYaty 3a NOTAMCHUBAKE U OCUrypajTe
ra O-npcrerom (Cn. 2).

YTaKHMTE CUTYPHOCHM YTHKAY NPUKIbYYHOT KABna y yTmuHuLy neuara 3a notnmcusame (Cn. 3).

3 YMeTHuTe yTHKQY 30 BUCOKY CTPYjy NeuaTta 3a NOTNMCHBAHE CBE AOK HE KIMKHE Y LPHY YTUUHMLY 30
Brcoky cTpyjy ypehaja 3a umwherse u nonupare (Cn. 3).
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Pan

Mocrasur CTe30d/bKYy HO KOMMOHEHTY. ﬂpw TOMe BOOUTM payyHa Aa MMa 11060p KOHTOKT U YBPCTO ynerHe.

Ako je notpe6HO, Npe TOra OYMCTUTH TAUKY KOHTAKTA.

Ounctpature Heumncrofie u MacHofly ca MecTa Ha KOMMOHEHTH Koja ce notnucyje.

Haksacute wabnon ca ABICLEANER Signature Fluid 1 nosuunonmpaire ra Ha komnoxeHM.
Ykmyunte ypefiaj 3a umwhere 1 nonmpatse Ha rmasHom npekuaady.

Mpebaumte pyHkumjckn npekmaay Ha <Huwhere> (camo ABICLEANER ca dyHkumjom nonmparsa).
MotnyHo Hakeacute duny 3a notnucmsarse ca ABICLEANER Signature Fluid (Cn. 4).

HpMTMCHMTe ne4yar 3a noTnMcrBAHE NoA NPABMM YINOM HA wabnoH 1 bnarmm NPUTUCKOM ra npesnaymre

npeko wabnowHa (Cn. 5).
CknonuTe WwabnoH ca KOMNOHEHTE M OAMAX je UCnepuTe BOAOM m3 cnpej boue.

Ocyuwmre KOMNOHEHTY YMCTUM NAMMPHKUM YEpycHMa.

10 [a 61 ce u3bema KOPO3Mja HA NOTNMCY, OAMAX MCMEPUTE MOTAMCAHY MOBPLIMHY AECTUIOBAHOM MMM

AEMMHEPATNM3OBAHOM BOLOM M OYMCTMTE [€ YUMCTUM NANMPHUM YEpyCHMa.

Craerbarbe BAH NOroHa
Wckmbyunte ypefiaj 3a unwherse 1 nonmparse Ha rasHom npekupauy.
Ornycrure cresarmky ca KOMMOHEHTe.

W3eyumrte yTMKaY 30 BMCOKY CTPYjy NeYaTa 3a NOTMCMBAHE M3 LipHE YTUUHMLE 3a BUCOKY cTpyjy ypehiaja

3Qa qmuhel-be M nonvpamwe.

M3ByLMTE CUIYPHOCHM YTUKOY NPUKIBYUHOT KABNA 13 yTUYHMLE NeYaTa 3a NoTNMCHBAtbE.

Onpxxasare u umuwherne
,D,OHOTHM nenosu onpeme 1 NOTPOLLHKU MGTepMidﬂ ce nocebHo Hdpyqyiy.
Kopucrure camo opurmuantu ABICOR BINZEL norpownm marepujan.

Monatke 3a HapyumBake M MOEHTMOMKALMOHE BpojeBe 30 NeNOBE ONPeME M NOTPOLLHKM MaTepujan

MoxxeTe npoHafin y akTyenHoj ROKYMEHTAaUMM 30 Hapy4YMBQAkbe.

7.1 3ameHa ¢unua 3a noTNUCUBAE

> Kana ¢unu 30 notnmcmHBarbe NOTAMHK, MPUYBPCTMTE HOBK QUL 30 MOTMMCHBARE HA TPAGUTHO]

enektpoam (Cn. 2).
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1 WUpentndpuxkaums

Komnnexrst 3a mapkupane ABICLEANER Signature set ce usnon3ssa 3a MapkupaHe HA NOBbPXHOCTM OT
HEPBKOAEMAa CTOMAHA. TOBA €KCMNOATALMOHHO YNBTBAHE CE& OTHACS CAMO 30 KOMNEKTA 30 MAPKMPAHe
ABICLEANER Signature set. 3a M3nonssaHe Ha KOMMNNEKTA 30 MOPKMPAHE € HeobxoanM ypea 3a
€NeKTPOXMMMYECKO NOYMCTBAHE U nonmpate ot Tunosata cepus ABICLEANER. Komnnekrst 30 Mapkmpate
Tpsbea na pabotm camo ¢ opuruHantm peseperun yactu Ha ABICOR BINZEL.

2 bes3onacHocT
> [Npenu mbpeata ynotpeba npovetete BHUMATENHO HACTOALMTE IOKYMEHTH M W CrieaBamTe.

> [lpoueTeTe BHUMATENHO M CREOBAMTE YKA3AHMATA B NOKYMEHTALMSTA HO YPEd 3d eNeKTpOXMMMUIECKO
nouncreare u nonmpare ABICLEANER.

2.1 YkazaHus 3a 6€30NacHOCT 3a XMMUUYECKU cy6cTaHumMm
> O6bpHeTe BHUMAHKE HA MHbOpMaumoHHKa TucT 3a 6esonacHoct Ha ABICLEANER Signature Fluid.

> Ao B ounte nonaaxe ABICLEANER Signature Fluid, usnnakrerte rv seaHara ¢ MHoro Boaa 1 notspcete
He306aBHO O4eH nekap.

2.2 YkazaHus B cnyyai Ha asapus
> [lpn aBapwms NpeKbCHETE BEAHATA CEAHMTE 30XPAHBAHMS:

- ENneKTPMYeCKOo 3aXpaHBaHeE.

3 OnucaHme Ha npoAyKra

Bbpxy noebpxHocTTa, KOSTO TP96BA A4 CE MAPKMPA, ce nocTassd WabnoH. MNpu KOHTAKT ¢ MapkMpalLms
neuar ABICLEANER Signature Fluid pearvpa ¢ o6pabotsatus netaiin. MNpouecsT e npeaHasHayeH camo 3a
Hepbxoaema ctomana. LLlabnoHure He ca BkntoueHu B obema Ha OCTABKATA.

3.1 LWa6nonn

Mortuest, koitTo Tps6Ba KA ce MAPKMPA, TPAGBA MBPBO A CE OTNEYATA BbPXY WABMOH 30 €AHOKPATHO
M3MON3BAHE MM ObArOTPAeH WwabnoH. Moaxonswm ypenm 3a MapkMpaHe, KAakTo 1 NPUHAANEXHOCTH 3
WabNoHM 30 eAHOKPATHA YNoTpe6a Nk roToBM ALATOTPAMHM WABMOHM, Ce NPEanarar B CneUnanmMpaHmTe
marasmim. Npenopbusame wabnoxute u npuHaanexHoctmte Ha dupma DIMATRON GmbH
(www.dimatron.com). Moxerte aa usnpawate 3aNUTBAHMS MO EMEKTPOHHATA MOWA HA agpec
sales@dimatron.com.

4 MyckaHe B pencreme

1 [Mocrasete GpuNLA 30 MOPKMPAHE BbPXY BbINEHOBMS ENEKTPOL HO MAPKMPALLMS NEYAT M T0 3aKPeneTe ¢
O-npucteH (¢ur. 2).

Mocrasere NpennasHus Wwencen HA CBbP3BALLMS KABEN B THE3NOTO HA MAPKMpaLms neyar (dur. 3).

3 Bkapaiite cUNHOTOKOBMS LWencen HAO MAPKMPALLMS NeYaT B YePHMS CHIHOTOKOB KOHTAKT HO YPeAa 3a
NOYMCTBAHE U MONMPAHe, HOKATO WpakHe (dur. 3).
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Excnnoarauus

Mocrasete WMNKATa 3a MAca Ha 06p060TBOHMSI netamn. rlpw TOBA BHMMOBAMTE 30 1106'bp KOHTAKT U
cTabUnHO nonoxxeHue. le/i HeO6XOﬂMMOCT npensapmrenHo NoYMCTeTe MACTOTO HO KOHTAKTA.

OrcrpaHerte 3aMbPCSIBAHMSTA M CMA3KATA OT 30HATA BbPXY 06PABOTBAHMS OeTain, KOSTo TPA6BA Na ce
Mmapkmpa.

Hamokperte wabnona ¢ ABICLEANER Signature Fluid 1 ro nocrasete sbpxy o6pabotsatms petaiin.
Bkntouete ypena 3a noymcreaHe M NONMpaHe Ypes MABHMS NPEKbCBAY.

YcraHoseTe npesktousatens 3a gpyHkummte Ha <lNouncteane> (camo npu ABICLEANER c dyHKums
,nonupae”).

Hamoxkperte nobpe dunua 3a mapkupare ¢ ABICLEANER Signature Fluid (dur. 4).

MpuTHCHETE MAPKMPALYMS NEYAT BEPTUKAHO KbM WABNoHa 1 ro npekapakite no wabnoHa ¢ nek
Hatuck (dur. 5).

MaxHere wabnoxa ot 06paboTBaHMs AETAMN M BEOHATA M3MNAKHETE C BOAATA OT Aepo3onHara Bytmnka.

Moncywete 06paboTBaHMs AETAMN € YUCTU XAPTUEHM KbPMM.

10 3a na usberHete Nony4aBAHETO HA KOPO3MS HO MOPKMPOBKATA, BEOHATA M3MNAKHETE MAPKMPAHATA

71

MOBBbPXHOCT C AECTUNMPAHA UK NEMUHEPANUIMPAHA BOAA U 4 MOYUCTETE C YUCTU XAPTUEHU KbPMUYKNK.

UssexxpaHe ot ekcnnoarauus
M3Kﬂ}0que Ypena 3a No4YUCTBAHE M NONMPAHE Ypes IMABHMSA NPEKBCBAY.
OrcrpaHete wunkarta 3a maca ot obpaboTeanms netamn.

MBﬂBpnOﬁTe CMNHOTOKOBMA LLencen Ha MapK1UpaLlMa Nevar oT HepHMI CMNHOTOKOB KOHTAKT HA ypena 3a
no4YncTeaHe U NonupaHe.

M3nbpnaitte npeanasHms wencen Ha cBbp3eaLms Kaben or rHe3noto HA MAPKMPALLUMS Meyar.

TexHUuecko o06cny>KBAHE U MOUUCTBAHE
MopbusaiTe 060PYNBALLMTE M UBHOCBALLMTE CE YACTU OTAENHO.
WM3nonssarite camo opumHantm ABICOR BINZEL usHocsawm ce yactu.

3a NOHHUTE 30 NOPDBYKA M MﬂeHTVIq)VIK(]LlVIOHHVITe HOMepa Ha O60pyﬂBC1LLlVITe N U3HoceawmTe ce 4actm
BUXKTE B NOKYMEHTMTE 3Q TEKYLLATA NOPBYKA.

CmsHa Ha ¢unua 3a MapKupaHe

> AKO GUILBT 30 MOPKMPAHE NOTbMHee, 3aKpeneTe HOB GUIL 30 MAPKMPAHE KbM BbINEHOBMS

enektpon (our. 2).
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1 Identificarea

Setul de marcare ABICLEANER Signature set se utilizeaz& pentru marcarea suprafefelor din otel inox.
Instructiunile de utilizare descriu doar setul de marcare ABICLEANER Signature set. Pentru utilizarea setului
de marcare este necesard utilizarea unui aparat de curdfare si lustruire electrochimica din seria
ABICLEANER. Setul de marcare poate fi operat doar cu piese de schimb originale ABICOR BINZEL.

2 Siguranta
» (nainte de prima utilizare, cititi cu atentie aceastd documentaie si respectati indicatfiile continute.

» Cititi cu atenfie documentele referitoare la aparatyl de curdtare si lustruire electrochimicd ABICLEANER
si urmatile.

2.1 Instructiuni de siguranta pentru substantele chimice
> Respectati fisa de date de sigurantd a ABICLEANER Signature Fluid.

> Dacd ABICLEANER Signature Fluid p&trunde in ochi, clatiti imediat cu mult& apd si consultati rapid
un medic oftalmolog.

2.2 Indicatii pentru cazuri de urgenta
> Tn caz de urgentd, intrerupefi imediat urmatoarele surse de alimentare:

— alimentare cu energie electricd.

3 Descrierea produsului

Sablonul se aplica pe suprafata de marcat. Prin contactul cu poansonul de marcare, ABICLEANER
Signature Fluid reactioneazd cu piesa. Procedeul este conceput pentru ofel inox. Sabloanele nu sunt
cuprinse in pachetul de livrare.

3.1 Sabloane

Motivul care urmeazé a fi marcat trebuie imprimat in prealabil pe un sablon de unicd folosintd sau un sablon
reutilizabil. Aparatele de inscripfionat si accesoriile pentru sabloanele de unicé folosintd sau sabloanele

prefabricate reutilizabile se g&sesc in comertul de specialitate. Recomanddm sabloanele si accesoriile de
la firma DIMATRON GmbH (www.dimatron.com). Cererile pot fi trimise prin e-mail la sales@dimatron.com.

4 Punerea in functiune
1 Aplicati pasla de marcare pe electrodul de carbune si fixati cu garnitura inelar (Fig. 2).
2 Introduceti conectorul de sigurantd al cablului de racordare in priza poansonului de marcare (Fig. 3).

3 Introduceti conectorul de inalt& tensiune al poansonului de marcare pénd la clic in priza de inalta
tensiune a aparatului de curdtare si lustruire (Fig. 3).
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Functionarea

Aplicati clestele de masd pe piesa de prelucrat. Asigurati-va cd s-a facut bine contactul si este stabil.
Dacd este necesar, curdfati in prealabil, locul de contact.

Indepartati impuritdtile si grésimea de pe suprafata de marcat a piesei.

Impregnati sablonul cu ABICLEANER Signature Fluid si pozitionati-l pe piesd.

Porniti aparatul de curédtare si lustruire de la intrerupdtorul principal.

Pozitionati comutatorul funcfional pe <Curdtare> (numai ABICLEANER cu functia de lustruire).
Impregnati pésla de marcare cu ABICLEANER Signature Fluid (Fig. 4).

Ap&sati poansonul de marcare vertical pe sablon si presati usor peste sablon (Fig. 5).
Indepdrtafi sablonul de pe piesd si clatifi imediat cu apé din sticla de pulverizare.

Uscati piesa de prelucrat cu lavete de hartie curate.

10 Pentru a preveni aparifia coroziunii pe marcaij, suprafafa marcatd trebuie clgtitd imediat cu apd& distilaté

sau demineralizatd, apoi trebuie uscatd cu servetele de hértie.

Scoaterea din functiune
Obpriti aparatul de curdfare si lustruire de la intrerupdtorul principal.
Desprindeti clestele de mas& de pe piesd.

Trageti conectorul de inaltd tensiune al poansonului de marcare din priza de inaltd tensiune a aparatului
de curdtare si lustruire.

Trageti conectorul de sigurantd al cablului de racordare din priza poansonului de marcare.

intretinerea curenté si curatarea
Piesele de schimb si consumabilele se comandé separat.
Utilizati numai piese de schimb originale de la ABICOR BINZEL.

Datele pentru comandd si numerele de identificare ale pieselor de schimb si consumabilelor sunt
indicate in documentatia actual& pentru comenzi.

7.1 Schimbarea paslei de marcare

>

Atunci cénd pésla de marcare se innegreste, fixati o nou& pasla de marcare pe electrodul de c&rbune
(Fig. 2).
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1. Termékazonositas

Az ABICLEANER Signature set jeldl8készlet nemesacél feliletek feliratozdsdra szolgdl. A jelen kezelési
Otmutaté kizarélag az ABICLEANER Signature set jelél8készlet leirdsat tartalmazza. A jelélékészlet
haszndlatdhoz egy ABICLEANER tipust elekirokémiai tisztité és polirozé késziilékre van szikség.

A jelsl8készlet kizdrélag eredeti ABICOR BINZEL alkatrészekkel izemeltethet.

2. Biztonsag
> Az elsd haszndlat elstt figyelmesen olvassa el a dokumentdciés anyagokat, és kévesse azokat.

> Gondosan olvassa el és tartsa be az ABICLEANER elektrokémiai tisztité és polirozé készlet
dokumentdcisjét.

2.1. A vegyi anyagokra vonatkozé biztonsagi utasitasok
> Vegye figyelembe az ABICLEANER Signature Fluid biztonsagi adatlapjdt.

> Ha az ABICLEANER Signature Fluid a szemébe keril, &blitse ki azonnal bé vizzel, és haladéktalanul

forduljon szemorvoshoz.

2.2, Vészhelyzetre vonatkozé utasitasok
> Vészhelyzet esetén azonnal szakitsa meg a kévetkezd csatlakozasokat:

- elekiromos energiaellatds.

3. Termékleiras

Egy sablont a jellendd feliletre kell helyezni. A jelsl8bélyegzével valé érintkezés révén az ABICLEANER
Signature Fluid reakciéba Iép a munkadarabbal. Az eljgrds csak nemesacélhoz alkalmas. A sablonok nem
részei a szdllitasi terjedelemnek.

3.1. Sablonok

A felvinni kivént motivumot el8szdr egy egyszer haszndlatos sablonra vagy tartés sablonra kell nyomtatni.
Egyszer haszndlatos sablonokhoz vagy kész tartés sablonokhoz megfelels feliratozé késziléket, valamint
tartozékokat szakiizletben vésarolhat. Mi a DIMATRON GmbH (www.dimatron.com) cég sablonjait és

tartozékait ajanljuk. Erdeklédését e-mailben a sales@dimatron.com cimre kiildheti.

4. Uzembe helyezés
1. Helyezze a jeldléfilcet a jelél8bélyegz8n év8 szénelekirédéra, és régzitse az O-gyirivel (2. dbra).
2. A csatlakozdkdbel biztonsagi dugaszét dugja a jeldlébélyegzé alizatéba (3. dbral).

3. Ajelslbélyegz8 nagydramd dugaszat kattandsig nyomja be a tisztitd és polirozé késziilék fekete
nagydrami alizatdba (3. dbra).
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5. Uzemeltetés

1. Helyezze a testcsipeszt a munkadarabra. Ugyelien a 6 érintkezésre és stabil régzitésre. Szikség esetén

elézetesen tisztitsa meg az érintkezési feliletet.
2. A munkadarab jelélends feliletérdl tavolitsa el a szennyez8déseket és a zsirt.
3. Nedvesitse be a sablont az ABICLEANER Signature Fluid folyadékkal, és helyezze el a munkadarabon.
4. A f8kapcsoléval kapesolja be a tisztitéd és polirozd késziléket.

5. A funkciékapcsolét dllitsa <Tisztitas> dlldsba (csak polirozé funkciéval rendelkez8 ABICLEANER

esetén).
6. A jelsléfilcet nedvesitse be teljesen az ABICLEANER Signature Fluid folyadékkal (4. dbra).

7. Ajelslsbélyegzdt nyomja figgélegesen a sablonra, és enyhe nyomdssal hizza végig

a sablonon (5. dbra).
8. Vegye le a sablont a munkadarabrél, és azonnal 8blitse le vizzel a széréflakonbél.
9. A munkadarabot tiszta papirtériével térélje szdrazra.

10. A korrézié elkeriilése érdekében a jelélt feliletet azonnal blitse le desztillalt vagy demineralizalt vizzel,
és tisztitsa meg tiszta papirtérlével.

6. Uzemen kiviil helyezés

1. A f8kapcsoléval kapcsolja ki a tisztitd és polirozé késziiléket.

2. Vegye le a testcsipeszt a munkadarabrél.

3. Ajelsl8bélyegzé nagydrami dugaszat hizza ki a tisztitd és polirozé késziilék fekete nagyaramd
alizatabdl.

4. A csatlakozékdbel biztonsagi dugaszét hizza ki a jelél8bélyegzé aljzatabdl.

7. Karbantartas és tisztitas
> A felszerelési és kopé alkatrészeket kiilén kell megrendelni.
> Kizarélag eredeti ABICOR BINZEL kopé alkatrészeket haszndljon.

> A megrendelési adatokat és a felszerelési és kopé alkatrészek azonositészdmat az aktudlis rendelési

dokumentumokban taldlja.

7.1. Jeldléfilc cseréje

> Ha ajeldlsfilc sétét szinG, régzitsen 0j jeléléfilcet a szénelekirédara (2. &bra).
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1 lneHtudikauis

Mapkysanshuit Habip ABICLEANER Signature set BUkopucToBytoTh ANd HOHECEHHS MOPKYBAHHS HA
NOBEPXHi 3 HepXKadBitouoi ctani. ¥ Uik iHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTtauii HaBeAeHo iHpopMaLlito nuLLe Npo
mapkysansHuit Habip ABICLEANER Signature set. [ing BrkopucranHs mapkyeansHoro Habopy notpibet
NPUNAA enekTPOXiMiYHOTO umweHHs 1 nonipysarHs cepii ABICLEANER. MapkysanbHwit Habip nossonseTses
BMKOPMCTOBYBATM MMILE 3 OPMriHANbHMMK 3anacHumm yactuHamu ABICOR BINZEL.

2 BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku
> YBAXHO MPOYMTAiTE HOKYMEHTALiIO NEepen NEPLIMM BUKOPUCTAHHSM.

> YBAXHO NPOYMTaiTE 11 NOTPUMYMTECH AOKYMEHTALii A0 NPMAaAY eNeKTPOXIMIYHOTO YMLLEHHS M

nonipysaxHs ABICLEANER.

2.1 IHcTpyKUIi 3 TexHiKM 6e3neKu nia Yyac NOBOAXKEHHS 3 XiMIUHUMMK
pevyoBMHAMM

> [otpumyiitecs Bumor nacnopta 6esneku ans pedosmnn ABICLEANER Signature Fluid.

> Y pasi notpannants peyosuHn ABICLEANER Signature Fluid 8 oui HeraliHo npomuiite ix Benmkoro
KinbKiCTio BOAM M Bipa3y 3BePHiTbCa A0 odTanbMonora.

2.2 Indopmauis ana asapiiHoro sMnanky
> B aBapiftHOMy BMNAAKY NOTPIGHO HETAMHO BUMKHYTM:

- EJ'IeKTpMHHe XKMBIEHHA4.

3 Onwuc Bupoby

Ha nosepxHto, Ha Ky NoTpibHO HOHECTM MApPKyBAHHS, Haknaanaetscs pagapert. Koxtakrytoun 3
mapkysanbHum wramnom, pedosura ABICLEANER Signature Fluid scrynae B peakuito 3 aetanntio. Llen
MeTon NPU3HAYeHMH Tinbku Ans Hepkasitouoi crani. Tpadbapet He BXOASTb A0 KOMMNEKTY MOCTAYAHHS.

3.1 Tpadapern

Morus, skuit noTpibHO HaHecTH, cnoyatky cnifl HAAPYKYBATM HA ofHOPA3oBOMY Tpadapeti abo Ha
Tpadaperti Ans TPUBANOTO BUKOPMCTAHHS. BinnosinHi MapkysanbHi npunany, a Takox npunanas ans
oaHopasosux Tpadapertis abo rotosi TpaGaApeTH Ans TPMBANOTO BUKOPUCTAHHS MOXHA Npuobatm y
cneuianizoBaHux amnepis. M pekomeHmyeMo BUKOPMCTOBYBATH TpadapeTH i aKCecyapm Big KOMMAHT
DIMATRON GmbH (www.dimatron.com). 3anum MoXHa HOBCMNATH ENEKTPOHHOKO MOLTOID HA AApecy
sales@dimatron.com.

4 BeepneHHs B ekcnnyarauito

1 [Moknanite MapkysanbHui beTp HA BYTiNbHMIM €NeKTPOoL HA MAPKYBANLHOMY WITAMNI M 3aKpIiNiTh HOro 3a
AOMOMOTOIO YL iNbHIOBANLHOTO Kinbus (Puc. 2).

Bcraste 3anobixkHuit wrekep 3'enHyeanbHoro kabento y rHisno MapkyeansHoro wramna (Puc. 3).

3 Bcrasre cunbHOCTPYMOBMI LWTEKEP MAPKYBAMBHOTO WUTAMNA B YOPHE CUILHOCTPYMOBE THi300 Npunany
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Excnnyarauis

Mpwkpinits 3aTMckad Macw go Aetani. [Mpu ubomy 3abesnedte [OBPUIT KOHTAKT i MiLHE KpinneHHs. AKwo
NoTPiI6GHO, NONEpPeaHbO MOYUCTbTE MICLIE KOHTAKTY.

Bunanite 3a6pynHeHHs 1 Xup i3 DiNSHKM HO OETANI, HA SKy NOTPIBHO HAHECTM MAPKYBAHHS.
3movits Tpadapet peuosuHoro ABICLEANER Signature Fluid i postawyiite foro Ha metani.
YBIMKHiTb IPUNQAA YMLLEHHS 1M NONIPYBAHHS 30 AONOMOTOIO FOMOBHOTO BUMMKAYA.

BcraHosith nepemukay dyHkuin y nonoxenns <duwenns> (nmwe ABICLEANER i3 pyHkuiero
nonipyBaHHs).

MoeHicTio 3MouiTs MapkyBanbHuit petp pedosmHoto ABICLEANER Signature Fluid (Puc. 4).

[MPUTUCHITS MOPKYBANBHMI LITAMA BEPTMKAMLHO A0 TPAGApPETy TA NPOBERITs HUM MO TPAdAPETY 3 NErkMM
HaTMcKaHHM (Puc. 5).

3HiMiTb Tpadaper i3 Aetani i BiOPa3y NPOMMIATE BOLOKO 3 MASLIKM 3 PO3MMUMIOBAYEM.

lNpocywite AeTank YCTUM NANEPOBMUM PYLIHUKOM.

10 [1ng 3an06iraHHs yTBOPEHHIO KOPO3ii HO MAPKYBAHHI BiOPA3y MPOMMIATE MOBEPXHIO 3 HAHECEHUM

MAPKYBAHHSM OUCTUNLOBAHOIO A6O NEMIHEPAi30BAHOK BOAOID TA MPOTPITh YACTUMM NANEPOBUMM
PYIWHMKAMM.

BueeneHHs 3 ekcnnyarauii
BUMKHITh npunan YneHHs " I'IOl'lipyBOHHﬂ 30 OOMOMOrOKO rOSTIOBHOIO BUMMKAYA.
Bin'enHaiite 3ammckay macw Bia etani.

BuTarHiTe cMnbHOCTPYMOBMIA LWITEKEP MAPKYBANBHOTO WUTAMMA 3 YOPHOTO CMMLHOCTPYMOBOTO THI3AA
npunany YMILEHHS M NONiPYBAHHS.

BurtarHits 3anobixkHui Wwrekep 3'€AHyBAnbHOrO KABento i3 Hi3na MApKyBANbHOTO WTAMMA.

TexHiuHe 06¢cNYroByBAHHS i UMILEHHS
OkpeMo 3aMOBIOTLCS NOAATKOBE OCHALLEHHS TA AETANI, SKi LWBMAKO 3HOLIYIOTBCS.
Bukopmcrosyite nuwe opuriHansHi sHowysani aetani ABICOR BINZEL.

a1 3amoBneHb Ta ineHTMPiKaLiMHI HOMepPM ANS NOAATKOBOTO OCHALLEHHS M BUTPATHUX MaTepianis
HABENEHO B AKTYQJbHIM NOKYMEHTALIi 30MOBNEHb.

7.1 3amiHa mapkyBsanbHoro ¢eTpy

>

Konu mapkyBanbHmi GpeTp cTaHe TEMHMM, NPMKPINiTb HOBMIM MAPKYBAMbHMIM GETP A0 BYTiNbHOTO
enektpona (Puc. 2).
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Mapkiposaunsl kamnnekr ABICLEANER Signature set cnyxbilp ans HaHSCEHHS MAPKIPOYKi HO NABEPXHi
3 Hep>KaBEtoUa cTani. ¥ 1aTak HCTPYKLbIi NA 3KCAMyaTALbli anicBaeLLa ToMbKi MAPKiPOBAYHbI KAMMNEKT
ABICLEANER Signature set. [Ins BbIkapbICTAHHS MOPKIPOBAYHArA KAMMEKTA NaTpabyeuua npbLInana ans
anekTpaximiyHar usictki i nanipoyki cepsii ABICLEANER. MapkiposauHsl kamnnekt MoxHa
BbIKAPBICTOYBAL|b BbIKMIOUHA 3 apbIriHanbHbIMI 3anacHbimi yactkami ABICOR BINZEL.

2 bsacneka

> [lepan nepLubiM BbIKAPLICTAHHEM YBAXIIBA NPAYLITAMLIE 13Ty AAKYMEHTALBIIO | BLIKOHBAKLE sie
narpabaBaHHi.

> YBaxniBa asHOEMLECS 3 AAKYMEHTALbISM NPbINAab AN 3NeKTPAXiMIYHAM YbICTK | nanipoyki
ABICLEANER i npbiTpbiMniBaiiLecs npbiBeaseHbix y €M iHCTPYKLbINA.

2.1 Mpasinb! TaxHiKi 6acneki y aaubiHEHHI AA XiMiUHbIX paubiBay
> [psiMive na yeari nawnapt 6scneki ABICLEANER Signature Fluid.

> [pbi Tpannsnni ABICLEANER Signature Fluid y Bousl anpasy npambiriue ix sanikait konbkacuto Baabl
i HeanknanHa 3BapHiLecs na adransmonara.

2.2 Iudapmaubis npa asapbiiHbisA BbINAAKI
> Y BbINQAKY ABAPbI HEAAKNOAHA QAKIOUbILE HACTYMHbIS KAMYHIKALibIi:

- SHSKTpdCiJ'IKd BAHHE.

3 AnicaHHe NpapykKry

LLla6noH namswyaewLLa Ha NABEPXHIO, HA SKyto TPaba HaHecui Mapkipoyky. [Macponkam kaHtakry
3 Mapkiposautbim wramnenem ABICLEANER Signature Fluid yctynae ¥ paakusiio 3 3aratoykait. [a1bi
npau3Cc NPanyrmeaXaHsl TonbKi Ang Hepxasetouai ctani. LLlabnoHsl He yBaxop3saub y KaMnnekT nacrayki.

3.1 LWa6noHbl

A6'exT, aKi HanexblLb HAHECL, CNAYATKY TP36A HAAPYKABALL HA QAHAPA30BbIM Q6O LWMATPA30BbLIM
wabnoHe. AnnasenHbis NPbIIAKb! N8 HOHACEHHS | AKCeCyapbl Ans AAHAPA30BbIX WABNoHay abo ratosbis
LWIMATPA30BbIs LWABMOHbI MOXHA HABbILL Y CNeLbISNi3aBAHbIX MarasiHax. Mbl pakameHayem wabnoHs!

i akcecyaps! dipmbi DIMATRON GmbH (www.dimatron.com). 3ansitsl Mox+a pabiub na anpace
sales@dimatron.com.

4 Ysop y 3kcnnyardbito

1 A6spHiue MOpPKIpOBAUYHYIO CyKOHKY Bakon rpaditasara anekTpoaa Ha MAPKiPOBAYHBIM LWTIMMENi
i 3amMauyiue ywusinsHikassiM kansuom (Man. 2).

Ycrayue sinky kabento CinkaBaHHS Y rHI300 HA MapKiposauHsiM wramneni (Man. 3).

3 Ycrayue Binky BbICOKATA HAMPYXXAHHS Y YOPHAE THA300 BLICOKATA HAMPY>KAHHS MPbINAabl ANs YblCTKi
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Pasmscuiue abuyri Ha 3aratoyusl. Mpsl raTbiM caubile 3a TbiM, KA NAMIX iMi yTBapbIycs YcTornisbl
KQHTAKT | nacanka 6bina Tpbisanaii. Mpbl HeabxonHacui 3aran3s NaybICUile MecLa KAHTOKTY.

Buinaniue 3a6pyaxaHHi i TNywy 3 Mecua HaHICEeHHI MApPKIPOYKi Ha 3aratoyubl.

Makpsitiue wabnox ABICLEANER Signature Fluid i pasmsacuiue sro Ha 3aratoyupi.

YkntoublLie Npbinany Ans YbICTKi i NANIPOYKi FANOYHbIM BbIKNIOUAMLHIKAM.

Mepagsnsiue nepakntouansHik dyHKUbIM y nasiusiio <Ysictka> (tonbki ABICLEANER 3 dyHkubisi
nanipoyki).

MoyHacuo nakpsitiue mapkiposauryto cykorky ABICLEANER Signature Fluid (Man. 4).

BepTbikanbHbl ApbILicHILE MAPKIPOBAYHBI WT3MNENs Aa WabnoHa i npassasiue iM na wabnote 3 Nérkim
HauickanHem (Man. 5).

3HiMiLe WabnoH 3 3araToyki i anpasy ananacHiue BAnok 3 pacnsisnbHiKa.

BbicyLubilie 3aratoyky YbICTbiMi NANSPOBbIMI CYpPBITKAMI.

10 Ka6 nasbernyub kaposii MapKipoyki, anpasy ananacHile NpaMapKipaBaHyo NABEPXHIO AbICTbINFBAHAM

o

ab0o naMiHepani3aBaHAM BAOOM i aubicLilie YbICTbIMI NANSPOBbIMI CYPBITKAMI.

BCBHPI.IIBHHG npaubl

Buikntoubllie npbinany Ans YbICTKi i NANIPOYKi rANOYHbIM BIKIIOUANbHIKAM.

AnnyubiLie 30XKbIM MAChl Gl 3QrATOYKi.

Buimile Binky BbicOKAra HaNPYXXAHHS 3 YOPHATA THA3AA BLICOKATA HAMPY>KAHHS MPbINAMLI ANS YbICTKi
i nanipoyki.

Buimiue Binky kabento CinkaBaHHs 3 rHS3A0 HO MAPKIPOBAYHbBIM WTIMMENI.

TaxHiuHae abcnyroyBaHHe i aubicTKa
[atani abcranssarKg i A3TANi, 9Kig 3HALWBAIOLLA, 30KA3BAOLLA ACOBHA.
Boikapbictoysariue tonbki apbiriHansHbis sanyactki ABICOR BINZEL.

In. AQHBIS 30KA30 | iB3HTLIGIKALBIFHBIS HyMApbl A3TANEY a6CTANSBAHHS | A3TANEY, AKis 3HALWBAOLLA,
y 6aryubiM katanose.

7.1 3ameHa MApKipoBauHaM CyKOHKI

» Kani MapkipoBayHas CyKOHKA NAUSMHEE, 30MALYMLIE HOBYHO MAPKIPOBAYHYHO CYKOHKY HO rpaditasbim

anektpomse (Man. 2).
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Tan6anay xuHarsl ABICLEANER Signature set rot 6acnarimsii 6onarraH xacanrax 6ertrepai TaHb6anay yiiH
konaaHsinaasl. byn naknanany Hyckaynapeiiaa Tanbanay xuHarsl ABICLEANER Signature set faHa
cunartanta. TaH6anay XUHAFbIH NAMAANAHY YLWiH THATI CEPUSAAH SNEKTPOXMMMSIbIK TA3ANAY XoHe
xbinTsipary kypbinfsicsl ABICLEANER kaxert. Tan6anay xuHarsin ynnyckansl ABICOR BINZEL kocanke
BenwekTepiMeH FaHa nainananyra Gonamsl.

2 Kayincizpik

> OHiMAi anfFaw pet KONAAHAP ANAbIHAA OHIM KYXKATTAMOAChIH MYKMST OKbIM LUbIFbIM, OHbIH HYCKAYNAPbIH
OPbIHACHBI3.

> ABICLEANER anekrpoxummsnbik Tazanay >kKeHe XbInTbIpaTy KYPbIIFbIChIHbIH OHIM KYXKATTAMACBIH MYKMST
OKbIM LUbIFbIHBI3 KOHE OHbIH HYCKAYNAPbIH OPbIHAGHbI3.

2.1 Xumusanbik 3aTTapAbIH Kayincizaik TeXxHuKacbl 60MbIHIWA HYCKaynapbl
> ABICLEANER Signature Fluid kayincisaik aepektep naparsii KanaranambIs.

> Erep ABICLEANER Signature Fluid kesre Tycce, onapabl aepey ken mMenwepae CyMeH WaMbIHbI3 XaHe
nepey odpTanbMonor napirepre XyriHiHis.

2.2 Anar 6onFaH XXarganpaarbl SpeKeTTep
> Anat 6onFaH XaFaaMaa Keneci KOpek KesnepiH aepey ewipiHis:

— aneKkTpMeH XababIKray.

3 OHiIMHIH cunatTamanapsl

Kanbin kon koMbinatein 6etke konaaxsinaasl. Tanbanay mepimer xaracy ABICLEANER Signature Fluid
Henwekke acep eredi. [pouenypa Tek ToT 6acnaMTbii GoNATIAH XACANFAH ByMbIMOOPFA APHANFAH.
KeTkisinim XXuHAFLIHA KamnbINTap KipMemnai.

3.1 Kanbintap

Kontax6a motuei anabimeH 6ip peTTik Hemece y3aK Mep3iMai KAmbINTa 6AChIN WhIFAPbINYbI KEPEK.

Tuicti >kasy >xababIKTapbIH, cOHOAM-aK Bip PETTIK KANbINTAPFA HEMeCe Y3aK YAKbITKA CO3bINATLIH AAMbIH
KQMbINTAPFA OPHAMFAH KEPEK-KAPAKTAPLbl MOMAHOGHAbIPbINFAH AYKEHAEPAEH CaTbIN anyFa 6onanbl.

bis DIMATRON GmbH dupmacsiHbii KanbinTapsl MeH akceccyapnapbiH ycsiHambis (www.dimatron.com).
Cypaynapaesi sales@dimatron.com anekTpoHgsik nowracsiHa xiGepe anacesis.

4 MNawnpanavyra 6epy

1 Tanbanay kuizin TaHbanay MepiHaeri kKeMipTekTi anekTponTbiH ycTiHe Kombin, O-neHrenek kumans
cakMHackiMeH BekiTiHiz (2-cyper).

TaH6anay MepiHiH yICbIHO KOCKbIL KAaBenbaiH KOPFAHbIC awackiH canbiHei3 (3-cyper).

3 Tanbanay MepiHiH XOFapbl TOK AWACHIH TA3ANAY XKSHE XbINTbIPATY KYPbINFbICHIHACFLI KAPA KyaT
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XKepre kocy KbickbiLwbIH farbiHOaMAra BekiTiHiz. XKakcbl 6ainaHbIc OPHATLIAFAHBIHA XaHE CeHIMAI
6ekitinreHine ko3 xerkisini3. Kaxet 6onca, 6arnabic OPHbIH ANAbIH-ANA TA3ANAHBI3.

Benwexreri kKontaHba KoMbInFaH XepaoeH Kip MeH Mamabl KETIpiHi3.

Ynrini ABICLEANER Signature Fluid cynaHbiz xaHe oHbl Geniwekke canbiHbis.

Herisri kockblwTa Tasanay >xeHe XbINTbIPATY KYPbIIFLIChIH KOChIHbI3.

QyHkuroHanabl kocksiwsl <Tazanay> kywiHe opHatbiHeiz (tek ABICLEANER xbintsipaty
dyHkumacel 6ap).

Tanbanay kuisin Tonsisbiver ABICLEANER Signature Fluid cynansis (4-cyper).

Tanbanay MepiH Kanbinka TiriHeH 6ackin, KAnbINTbIH YCTIHEH a3AAN bicKbINAHbI3 (S-cyper).
BerwekreH KanbinTsi anbin TACTAHBI3 XeHe OHbI Bypikkiw GeTenkeneri cyMeH aepey WakbiHbI3.

[aMbiHAaMaHb! TA3Q KAFA3 CYATIMEH KYPFATbIHbI3.

10 KontaH6ana kopposusHbl 6onabipmay yiliH, kontaHbanaxfFaH GeTTi TasapTsinFaH Hemece

MMHEPANCLI3AAHABIPLINFAH CyMEH IepeY LAMbIHBI3 XKSHE TA3A KAFA3 CYNTMMEH TA3anaHsi3.

MahpanaHyaaH weirapy
Heri3ri kockbIlWTa Ta3anay xaHe >XXbINTbIPATY KYPbIAFLIChIH OLLIPiHi3.
XKepre kocy KbickbilblH GenwekTeH 6oCaTbIHbI3.

Tasanay xeHe XbIATbIPATY KYPbINFbIChIHbIH KAPA XOFAPbI TOK YACbIHAH XOFAPbI TAHEANAyY MEPIHiH

TOK QLAChiH QnblHbI3.

TOH6cncy MOPIiHiH YSCbIHOH KOCKbILL kabenbiH KOPFQHBIC QLIACHIH QMbIHbI3.

TexHUKanbIK KbI3MET KOPCETY )XaHe Tasanay
Tonblk xababikTay GeniuekTepiHe XoHe XbInaam To3aTkiH BenwekTepre xeke Tancsipsic 6epineni.
Tek tynnyckansik ABICORBINZEL rosarbin 6enwekrepiH naiaanaHbiHbi3.

XKabosikray GenwekrepiHe xaHe To3aTbIH GenlekTepre TANchpbic Gepy OepekTepiH XoHe

coMKecTeHipy HOMIPRepiH aFbIMAAFI KYXXATTOH TabyFa 6onams!.

7.1 Tax6anay Kui3iH aybiCTbIPbIHbI3

> Erep Tan6anay kuisi kapa 6onca, xaHa TaHbanay KuMisiH kemip anektpoabiHa BekiTiHiz (2-cyper).
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